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EAnvixc 64 (2014)

I'TA TO TTOIHMA «I'TANNHX KHTZ»
TOY AITEAOY ZIKEAIANOY

1. Oépo awTob TOL TOLALOTOS TWY 64 otiywy! elval évar PovtacTind ToEidt
oty [Tehomévynoo mov o Lixehovdg ovelpedeton var xavet poll pe Tov ayyio
ot John Keats. ¥tig 10.12.1946, dnhodh mévw amd tptévta ypovio
voTepa artd TN oVVHEDN TOL TORATOG, 0 LIKEALAVOG, UE TTOLPATPLYOT TOL
Rex Warner, mopovotéler oto Bpetovind Ivotitodto tng AbAvog peor opthio
Tave oto €pya tov Keats.? To oyetind xelpevo dnpootedTnre 0To TEPLOdLXO
Ayyroednvien Emibeddpnon,® mou cuvéytoe va to Stevbdvet o I. Katotpmoing
péypt oto 1952.

Yty optAia owTh* 0 ZixeAtovdg avolboudtol T Yévwnon exeivou Tov
PoVTooTIXOD TOELSLOV:
6o fpovy véog, Egpovtag xald Tt 6’ ayamoboe va yvwpilet, av oxdua efodoe, Tov
exbheoa o’ éva Toinua pov vor cuvtakdédovye, Exovtag xpued odnyé Tov Ounpo,
o0ToLg TOTOLS GTToL XAToTE TaE(Sede 0 TAépoyog avtdpa e To Yo Tov Néotopa,
otny [Toho, %t 0upod tdobpe tar ToAGTior ToL Mevéroov 6N ZTAPTY, VO TTEOGUEVOVUE
%’ oL dVvo pog V' avTixpioovpe yiow ptoe oTLyp Loli Ty aemépootn opop@Ld g
Tovdapidoac.’

[Tpdxerton, hotmdy, xoteEoyny yio deiypa «xoabophig avbpdmivng eihiog»,°
OV 0 XXEALVOG THG atodidet To emifleto «avadpouxn», pe tny évvola
oxpLBdg pe Ty oolio 0 (dLog avapépetot TaPoxdtw «[oltny avadpouxy
@uhioe Tou [Keats] ytoo Tov Spenser, ytoe Tov Chatterton (67Tov yiow TovTOY fiTOwy

1. Ayyehrog Lixehiowvde, Avpixde Biog, ok, emp. T. TT. ZopBidne, 6 t., AbAve, Txapocg, 1965-
1969, 1. B, 1966, oo. 127-129.

2. BA. K. Mrtovpvaldixng, Ayyedog ZixeAowvog, Toduperte, 2 t., Abfve, Ixapog, 2000, t. B,
00. 581-582. O idrog éyel petappdost pepnd morpoto tov Keats, BA. T¢wyv Knte, Enttd Qdéc,
utpp. K. Mmovpvaldxng, AbAva, Txapog, 2000.

3. AyyloeAdnvinsy Emibedpnon B', op. 11 (Iav. 1947) 345-350 [= Ayyehog ZixeAavdg, [1efos
Aodyog, euhok. emp. I T1. Zof3Bidne, 5 t., AbAva, Txapog, 1978-1985, ©. E* (1945-1951), 1985,
oo. 125-143].

4. ITov Nt «yto Tov Ayammuévo tov Kntg, ou eiye mavta yioo ouvtpo@Ld Todg oTiyoug Tov
%o ToL TELPEPS Ypdupato TEog T Poavvh Mmpdovy [...]. Xe xé&be Tov owhion 0 Ayyehog pag
TYOEULE TO “PeTOPLOXKS PiY0g”. Ze ToVTN Sw PLoTOYDYNOE TNY PUYH KOG YLOL TOV ERLTILEOLO oLTT
6mov eiye Eexvnoet o Adyog Tov Lo var oG 00N YNoEL oTn dNtovpytxy peyohoguio tov Knte»
(Avva Lixehiavob, H w7 pouv ue tov Ayyedo, Abvva, Eotio, 1985, oo. 189-190).

5. Jgvwng Knrter, [Melde Adyog, t. E, 6.7t (onp. 3), 0. 126.

6.0.1.,00.132-133.
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mopovoio oA6Oepun xat Lwvtavy) xabdg xor «[o]tovg otiyovg Tov oTOV
Hayden, otov Severn».” Ko, ptAddvtag yroe to pobiotépnpo tov Gabriele
d’Annunzio Forse che si forse che no, 0 Zixehowwig eYyxwpLGleL TNy «avdoTooy
TOL PLALOD ouvatofuatog, cuvonobpotog xabapc eEAANVIXOH»:

To ovvaicOnuo [...] Tov I[Tatpdxiov xat Tov AxtAAéwg, eivarl & ioov LoyLEOY pE
ToV €pWTO, CLYVOTATO LAAOTO DPLTTETETTEPOV, XD LAALOY aveTtnEEnaToY LT
avBpwmivey aduvopdy.?

Yro meloypdpnuo, dAwote, Tov d’Annunzio «Nel cimitero inglese», o {Stog o
LTOAGG LY YPOPENS TEEPLYPAYPEL TOVG TAPoLg Tou Shelley xow Tou Keats, Tov
éva xovTé& 6ToV Ao, %o avoxahel TN @Lhion ToL LTTNEYE peTAED TwY GV0
oM TY.?

[Mpémet, 6pwe, va vrevlvpioovpe amd TNy 0Py TWE 0TO TEOCWTO TOV
owehtavixod Iévvy Kntg ovvomdpyovy, oty mpaypotixdétnTto, 300
TAVTOTNTES, ATO TLS OTOLES 1] OEVTEPT AVAXEL GE GANOY TTOLNTY, CUYYPOVO
pe Tov ZxeAtowd xot @iho Tov, dnhadn otov Nixo Kalavtléxn. Encito amd
70 TEPLPNPO TTPOTHOVNUA TTOL elyoy xAvel pali oto Aytov ‘Opog, Eexvvtog
o6 ™ Xoaxtdixy otig 14.11.1914,1° tny emdpevn ypovid o ZixeAtowdg ot
o Kallowtlanng ovvtakidedoy xor oL yia tpeig piveg (lavovdpro-Méptio
Tov 1915) oty [Nehomdvvnoo: emoxépbnxay pe 0 ostpd TpwTo To Aopvi,
v EAevaoiva, v Katoaptovh, tovg Ash@oilc, xotl XatdTy T0 LOVoeTAEL
Tov Meydrov XmnAaiov, Ty Képwbo, o Apyocg, Ty Teyéa, tn Lmdpty, Tov
Muotpa.tt

7. Emumtdéov, oto oovéto «Keen, fitful gusts», oprepwpévo otov Leigh Hunt, o Keats xévet Adyo
ytoo T «friendliness» Tov Milton yio Tov Lycidas (= Edward King).

8. «To véov épyov Tou Tafpik A’ Avwoivtotor, [1elds Adyog, 6.7 (onp. 3), . A" (1908-1928),
0. 16. TTpwtodnpootedtnre oty e@. To XéAag TMatpwv, 20-30.1.1910- Eavatumtddnxe amoomo-
ouotixd oto mep. [avabvjvore 19 (15.12.1910) 271. To épbpo ypdetnxe to 1910, SnAadh tov
idto ypbvo Tov 0 Lixehavig peve pe tnv Eba Tapep otn Popn, 6mou xédbovtay axprBde omé-
vavtt 070 omitt Tou Keats.

9. «Qui sono due amici, le cui vite furon legate. Che anche la loro memoria viva insieme [...],
poiché i loro due cuori nella vita facevano un cuore solo: for their two hearts in life were single
hearted!» (G. d’Annunzio, Altri taccuini, a cura di E. Bianchetti, Mthévo, Mondadori, 1996, 6. 903).
IMTpwrtodnuootevpévo to 1887 oty e@. La Tribuna, awté to épbpo tov d’Annunzio oopmeptAi-
@Onxe emtiong oto pubiotdéponud tov Il piacere.

10. Ty amdpoon Ty THpow Eopvixd, 6tay o Kalavtldxng Tpwtoouvévtnoe Tov LixeAtavd
ota Ypopeio Tov Exmatdevtixot Ouidov otig 11.11.1914 (BA. TT. XaoptoxdAing, <O Kalovtla-
xng oto Aytov Opog», NE 1806 (2007), 1204-1211). Etny [Tehomtdvvnoo épevoy x4t Aydtepo
o6 40 pépec.

11. Ztnv ITHro, 6100 0 xahoxaipt Tov 1937 @urotevitnxe amd tovg Taxn xow Pwedd Anpo-
TOHA0D, Eypoude 0 Zixehowdg to moinpo «[ott Badid pov S6Eacor, oL TEWTOINUOCLEVTN®E GTO
7tep. To Néov Kpdtog B” (Pefp. 1938) 212. Avtd to oinpa xheiver tnv evétnto tng Appoditng
Ovpaviag, otny omolo avixet xo to «Ltdvwng Knter (BA. xon T. Anpémoviog, Ayyedog Xixehovds,
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Ewdwé otov Kalavtléxn mhovdy v’ avapépetor 1 etxdvo Twy ahdywy (oT.
31-32),"? epbooy vdpyEL OYETT AVAUECO G’ AVTNY XOL 0T’ AAOY L YOQYOTEQD
ot ayépt, Tov To. fEioXoLIE 0TO VEaVIXO oXEALOIXO TToinuo «Ars minimi»
(1902-1905), 11, o. 15-18:

%O TEEYOVTOG XOL TREYOVTAG
UE T YOPYO PTEPA TOVLG

vo pOdoope to Bavato

TOLY VO LOG PTACEL v TOG. 13

To xhaownd TpdTuTO ALTOD TOL cLYPOAoL amekovileTal 6TN PETWTN TOL
OTTLXOL YOLoU TTOL TEPLYPGQETOL 0T XVVELONON TNG YNNG LLOV:

Kt av 1 oyovp?) 1 ohédo

TV OE00UALKWY GOV YPVOOYAAYWY XTUIY

QevYEL ahopPOTEQA,

%x0Bepvnuévn ot TV avdepn xG&e1N Twv PPy oov |...]

Mo o onpovtind axdpo amodexvietal To Sounuévo o TETPATTLY O TTOMUoL
Xawpettopde oto Nixo Kalovtlaxn»,* 6mov amovtd 1 mopopoiwor xot twy
300 cLYVTEOEWY pE ToV dyto AnunTELo xat Tov &yto Tewpylo Tévw oe ddo
aroye. To potifo Tov nvidyou, eite pévov tou eite pall pe tov xvBepvitn,
ovéyetal Befaiwg og TOAD YvwoTth Tapddoon '’ o Lixehovdg, GANWOTE,
T0 YENOWOTOLEL xatt TThAL TNV a@Lépwaon’® tov TTpoAdyov otn Zwr: «I1bte
Aotrtéy Bo Svoovpe pLar véo évvotar 0t {wn xon o xuB€pynom oto YGogs».

2. 7o téhog tov mowpoatog «Idvvng Kntg» o dnuovpydg tov xavet, og
TIOVE, €Vl LOVTAL, OO0V, LETE TNY OVAPOPE 0T TTUOLVX EXATOPUAA (OT.

O Iowntig xar Mootng, 2 T., Abvva, EAedOepn Zxédrg, 1998, 1. B’, 0. 249- Mrovpvaldxng, 6.m.
(onw. 2), T. B’, 00. 228-229).

12.TTpPB. OF. 5 486. T T0 detepo NLotiylo Tng 01P. 32, BA. «O I'kaite ot Pduny» (Avpixde
Biog, 6.7 (onp. 1), 7. 217, 1969, 6. 20), 07. 3 «<xow 6Ny mohdpn eiyLaoe, 0to 'vo xat 6T’ GANO
XEQL TOL».

13. Avpixdg Biog, 6.1, T. 217, 0. 20. ITpwtodnuootedtnxe oto mtep. [avabivoro 4 (30.9.1902)
373-374.

14. Yovbepévo to 1923, mopaddbnxe to 1939 otov IT. TlpeBerdun, adré dnpootedtnxe Te-
Axé pOALg 670 YpLoTovyewLdtino tedyog 611 tng Néac Eotiac touv 1952, T0 aplepwpévo 6Tov
Tixehowvo évar yp6vo peté tov Bévotd Tou.

15. Ext6g amé tov [Thdtwva, Paidp. 246-7, BX. G. Danezis, Spaneas. Vorlage, Quellen, Versi-
onen, Mévoyo 1987 [Miscellanea Byzantina Monacensia, 31], 6. 116, o omolog awvopépet (o. 103)
70 kg dloTLyo Tov Eravéa: «awtig & opoiet dvbpwog Gppo YwEic NVLEY0L /| oXEPOG YELLOL-
Lbpevoy vor pn et xufepvitny», To TPdTLTO TOL 0TToloL TO Bploxet oTov Iwdvvn Tov Aapaoxnvd
xou otov Evoéfro Kawoapeiog.

16. TTov ™y vrOYPdPEL ¢ «O dypLTVOg Pilog pLov». Ot Téooeplg Tpwteg Zuveldroels elyoy
dnpootevtel ota 1915-1917.
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51) mov o iBog elye Pépet TAvw otov TAo Ttov Keats!” (duwe oot 1’ Epepay
o’ e0é / yoptaptaouévor Spduot),® axolovlel apéowg n dtéAov atpooddxnn
ELQPAEVION TWY YELOWY TPOCWTIOWY TwY Atpeldwv.!” Tétola Tpoowrida,
mopdpot 1 avutég mou extifevtal oto Ebvixd Apyororoyindé Movoeio twy
AbBnvddv, Bo NBere o Tomtg va Tedexnbel «ue to apupi*® / ato ayvépt Tov
Oowvditov» (0T. 63-64).2! 1o @OVTo aWTAG TN TeEAevTAloG oXNYAS PploxeTo,
BePaiwe, n Obunon tng emxndetog pdoxog tov Keats — oAb yvwotyg,
GANWDOTE, OTN AOYOTEYVIXY] ELXOVOYQOPIOL.

To moinuo TeledveL Pe TNV AONYNOY RATOLOL TEOOWTIXOL BLOUATOC
Tou 1900, btav o veapdg Lixelovdg ouvitile vo teptthoviétal 6To TP
ynol- ptor LEpa ETVYE Vo O€L, OE TAPO o) alo TEWTAVOLYTO (07T. 55), T0 x0pul
%ATTOLOL TTOAEULOTY, TTOV, LOALS O TAPOG ovoiyTnxe, amocuyTédnxe apéows
ppootéd ota pétio. Tov. O Robert Levesque (1946) xévet A6yo, emiong, yio
TN Y GA%LYY TTooTTALoL TTOL PBPLoxdToy amévaytt amd TO YPOWPELD TOL TTOLNTH,
pali pe o Trpoowmoypaeio Tng LiPvAlag Tov Michelangelo.

Kat dAro iyvog avtod tov ovpBdvtog vrdpyel lowg oTNY ExppaoT
To udTior Gov Tor Svo, [ TOV Tor “xeG Tay aAdt (6T. 33-34), epboov 1 (St
TAPOPOLWOTN, EXTOG ATO TO TOMUOL «XaY TEOYOVINOO TO TPWTO OV TOO-
YoOdw tng Appoditng Ovpaviog,?? amavtd xol 6’ Ao, veavixd Toinpa Tov

17. «Koww tov 310 3p6vo T8@epa pLoty aryxahié omtd YopoOQoAot %o otd TELVTRQUANG GALXOL
o7ToV Tépo Tov, a San Paolo fuori mura, xow cvyvé emAo xou xdbioa oTNY dxpn amd Tov TéPo
oté, xobdg Bo xdbopovy otny dxpn o’ To xpeBdtt Tov — aw €ToL To *PePVEY 7 Lolpo — xaw YLorTt
Tov ayaroboo mebopévo, 6mwg o tov ayamovoa av Ytay {wvtovde» (ITeés Adyog, 6.7 (onp.
3),t. E" (1945-1951), Ltévwng Knter, 0. 127). TTpP. IT. TTpeBerdxng, «To ayropeitivo Huepordyto
Tov Lixehowoir, NE 1361 (15.3.1984) [Agtépwpo otov Ayyero Zixehavd] 255-256 (avadnpoo.
otov topo IT. TpePerdxng, Ayyelog ZixeAiavig, AbAvo, MIET, 1990): «[Tapamdve Bpioxovye,
w Leoté Bépo pbpov, peveEédeg dyptovg. Toug éBaha peg otn BYxn tov Aeidovov ° At-Atovbomnp».
Ko o7tig 00. 179-180: «To pdda tov gpiyvope %o 1 3ivn Tot XOTATILVES.

18. TIpP. Adagppoioxiwtog I, 90-91 «ayvévtedo motoL StgmAotor / @edyovy oty TOAUn 3p6-
uow (Avptxds Blog, 6.7. (onp. 1), t. A’, 0. 88). Kau ITpefeAdxng, «To ayropeitivo Huepohbyro»,
6.7., 66. 136-137: «O droxoveryy PudAp.wy: ot véol dpdpot tov Bélet va Bpet yioe v pBdoet oto
0c6 (n epedpeon Tov)».

19. Avté to potifio («evtapia xpvof TpoowTidar) eTaveupaviletot otov Zepépy, «O Paot-
Méc g Aoivne», ot. 16: BA. xow D. Ricks, The Shade of Homer. A Study in Modern Greek Poetry,
Cambridge, Cambridge University Press, 1989, 0o. 162-166 (xow Oewpnuévn ehkny. éxd. oc utpo.
A. Hoplon: H oxwg Tov Ouvjoov. Aoxiuto yio Ty veoeAdnwiy) moinon (1821-1940), Abhve, Kop-
dapitoa, 1993). ITpf. entiong tovg ot. 25-27 T0L GEPEPIUOL TOUOTOG: «xot To xaPéfLa Tov /
QALY EVEL 67 GpovTO NPGVL: / %ETw ot TNY TTPOoWTd Evat XEVE».

20. ITpB. William Butler Yeats, «Sailing to Byzantium» (1927), otn cuAhoy# The Tower (1928),
00. 27-28: «But such a form as Grecian goldsmiths make / Of hammered gold and gold enamelling».

21. TTpP. to eEfg ambéomaoua tov Bernardo Soares [= Fernando Pessoa], Livro do desas-
sossego, emty. Antonio Quadros, A’ pépog, Atoafdve, Europa-América, 1986, 0. 246: «<Uma estitua
é um corpo morto, talhado para fixar a morte, em matéria de incorrup¢ao».

22. Avpixdg Biog, 6.7. (onp. 1), 1. B’, 1966, 60. 97-98, 071. 7-8 o 19-20: «wody akdpr amép-
Oevo ov xolvuTdel otn wéon / peydhov ToTopod...». Mo Topoddoryy) avtod Touv SLoTiyov
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YixeAowod pe tov Titho < Epwteg», xat oaxpiftdg 0o TpiTo TETPAOTLY0, GTTOL
0 TOLNTAG AVAXOAEL X0 TTAAL OTY] LYY TOL LT To PocavioTixd Déopon?
Egdvn anéd ta EdBpaya, o pLa otyy evtéora,
™Y Vo 0710V GELEILOLYE, TEPVWVTAC, TO TTOLALY,
%O ELYE TOL LATLOL ONGVOLYTOL, LEYAA WOAY T OAGQLAL,
%ot 670 x0pWUL TO Y EAxvo Tor SO PLALE:

MohovéTt ouvdéeTal xow Pe TEOoWTXN ELTELPlN TOL XixeALVol, owTéd TO
potifo eiye peydin diddoon otny evpwnainy Aoyoteyviot Tov 190v awdva. ¥’
évor ot T TPOTTOPOLOXELOOTIXG onpeLdato oto Idylls, Tov puAdooovToL
otnv Cambridge University Library, o Alfred Tennyson avtéypade po po-
onreio, oOpPwva pe ™y ool o dvartog tov Paotitd Apbobpov «will be
doubtful», xaB¢g xow pro oeida Tov ypovixob tov Giraldus Cambrensis (1200
ot.). O ypovoypdeog avtic toyvpiletar Twe TopaPeédnxe weg avTéTTNG
LEOTUG 6TNY ovoxdALPY] TwY Acthdvwy Tov Apbodpou xar tng Gueniévre 6T0
Glastonbury (dnA. otny insula Avallonia). Méoa ota Aeipavo tn¢ Booiliooog
Beébnxe oAdxAnon pLor TAEE0HI o OAGYELOWY POAALWY: GUKGC, GTOY XATTOLOG
xaA6YePOG TTpooTtdinoe va Ty apTdEet, oLt apEows €ylve oxdvn. >

Ytn oxédm tov Tennyson? avth 1 Lotopior cLYSLALETAL PE Loty GAAT, TTOV
oPOPA& TO Gvorypo evég eTpovoxixob Taov otor 1840. Ko oL 3o totopieg
éyway owtion Yoo T ovvbeon evéc amoomdopotog Tov Holy Grail (o7. 379-
439), 6ov o IleporfBdA BAETEL pLlor GELPE TTEOCWTIWY KoL OVTIXELUEVLY VO
yivovton oxévn, HETOED TWV OTTOIWY XL L0 YOVOUXOL UE OVOLYTES TTPOG OUTOY
oy xGheg. 2

IMopépoto exxdva P o ThHY ToL Tixehovob aravtd xal 6to «The Burden
of Niniveh», yvwoté moinua tov Dante Gabriel Rossetti,?” xa0cd¢ xo 6t «Vie
de Bilitis» Tov Pierre Louys.?® IV awtf tv atpdopotpo TN ovyxivnong

Bploxetor xo oTov «Yuvo tov peydrov Nootov» tng Appoditns Ovpaviag, 6.7 (onp. 11), o.
100, ot. 7-8.

23. Avpwxdc Biog, 6.1. (onp. 1), . X1, 0. 47.

24. «When a monk laid greedy hands on it, and picked it up, all immediately fell into dust» (P.
Turner, Tennyson, Aovdivo, Routledge & Kegan Paul, 1976, c. 158).

25. O Zixehowig havdy v’ avopépeton xow oe GAlo moinpo Tov Tennyson, pe titho «Mari-
ana», oe diotiyo Tov «Tparyovdob tng Kadvdwer: «Za Aebxa av ostétot o 6bog pov xan otny
oxviy nuépa / Tov ayépag de puody (Avpixdc Bilog, 6.1t. (onp. 1), T. B, 0. 134, ot. 109-110).

26. BA. Turner, 6.7t. (onp. 24), 0. 158, oyetixé pe tov otiyo «all my mind is clouded with a
doubt», Tov tov Aéet o etopobévatog Apbovpog («The Passing of Arthur», ot. 426).

27.BA. o7. 110-115: «The consecrated metals found, / And ivory tablets, underground, / Winged
seraphims and creatures crown’d, / When air and daylight filled the mound, / Fell into dust imme-
diately».

28. «Une petite Astarté nue, relique a jamais précieuse, veillait toujours sur le squelette orné de
tous ses bijoux d’or et blanc comme une branche de neige, mais si doux et si fragile qu’au moment
ou on Ieffleura, il se confondit en poussiére»- BA. Pierre Louys, Les Chansons de Bilitis (traduites
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TTOL TTPOXOAOVVTAY OTTH TNY OPYOLOAOYIXA LOSOL TNG ETTOYNAG, XAVEL AGYO
o yevixd o Burckhardt oe xdmoto tov anéomacpo, owTd axpLfPg Tov
o d’Annunzio voypdppLtoe 6T0 dd TOL AVTITUTTO TOL €PYOL AWTOV, TTOL
Bploxetal Tedpa oto Vittoriale.?’

To o xovtvéd otov XixeAovd Aoyoteyvixd TpdTuTo Elva, GUWG, 0 (BLog
o d’Annunzio otny tpaywdio La citta morta, évo. amdomaopo Tne omoiag,
67toL N eEapavion Twy poAg Eecboppévewy Tropdtwy, propsl va Oewpnbel
WG TO TTLo XUTAMANAO ToPEAAN O ToL 07T. 56 (BovAidlovve yauéve...), ToL
mowjportog «[tévwng Knte»:
Come un vapore che si esala, come una schiuma che si strugge, come una polvere che si
disperde, come non so che indicibilmente labile e fugace, tutti si sono dileguati nel loro

silenzio.3’

IMapoxdtw, dAAwote, o d’Annunzio ava@épeton ot 0TS YELOEC LAOKES
ILE TLG OTTOLEG TTPOGTATEVOVTOY TO TTPOCWTIL TWY TTTWUATWV:

Le maschere difendevano i volti dal contatto dell’aria, e i volti dovevano esser rimasti
dunque ancora integri [...]. Mi sono chinato sopra di lui, mentre si disfaceva nella luce,
ed ho sollevato la maschera pesante... Ah, non ho dunque visto veramente la faccia
di Agamennone? [...] Tutto ¢ dileguato nella luce. Un pugno di polvere e un ammasso

d’oro...3!

3. H apyotoroyio wg oxetixd véo emtothun,’? xow diwg n evpeior amniynon

du grec) (1894), Ioiot, Albin Michel, 1949. Avté to andéomacpa Bpioxetal otov TPdAOYO (UE
Tomoypovoloyia «Constantine, aout 1894»), 6. 20. BA. xot 6. 19: «Son tombeau a été retrouvé par
M. G. Heim a Palaeo-Limisso, sur le bord d’une route antique, non loin des ruines d’Amathonte».

29. J. Burckhardt, La civilisation en Italie au temps de la Renaissance, pt@p. M. Schmitt,
IMTopiot, Plon, 1885, 31906, t. 1, Mépocg I, xe@. 2: «Roma, la ville aux ruines célebres», oo. 226-
227. Mpoéxertor yroe o Aeipave g TovAiog, xdmotag veaphg Popaiog mov, 6tws @nu.ohoyod-
vTow, Ta ely oy avaxolbdet oe xatdotoon bowportovpyixig axepodtntag. BA. 0. 227: «Probable-
ment on avait moulé en cire un masque de couleur qu’on avait appliqué sur la téte du cadavre, et les
cheveux d’or dont il était question devaient parfaitement encadrer ce masque embelli jusqu’a I'idéal».

30. G. &’Annunzio, Scritti giornalistici [1882-1888], emuy. A. Andreoli, T. A", MiAévo, Mondado-
ri, 1996, 0. 35. ITpP. H. Schliemann, Mycenes. Récit des recherches et découvertes faites a Mycénes
et a Tirynthe, TpoA. W. E. Gladstone, ptep. J. Girardin, ITapiot 1879, 6. 377: «Quoique la téte du
premier personnage, a partir du c6té sud, fiit recouverte d’une masque d’or massif, le crine tomba
en poussiére au contact de ’air».

31. G. d’Annunzio, Scritti, 6.7., 66. 35-36. ITpf. Schliemann, 6.7., 66. 299-300: «Les deux corps
dont la téte était tournée vers le nord avaient le visage recouvert de grands masques, faits de plaques
d’or grossierement travaillées au repoussée»- 6. 378: «Le troisiéme corps, au contraire, celui qui était
couché a I’extrémité nord du tombeau, avait encore la figure avec tout son relief et toute sa chair, qui
s’était merveilleusement conservée sous son pesant masque d’or».

32. Tng omoiag ot apyég, emimAéov, 3V ATOY EVIEAWG ATTAANOYREVES OTtd XATTOLO. XALOT
TPOG TOY PLOTIXLOPG %ot Tov pdbo Tov avdpdyvvou, ot oTtoleg expEdlovioy cuyvé pe opoloyio
Topuévn ot tov paooviopo: BA. Cl Rétat, «Revers de la science: Aubin-Louis Millin, Alexandre
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mou eiyov otny Evpdhmy ot avaoxagéc tov Schliemann, eEdoxnoay, émwg
givo YVwo T, onuovting eTiOpOoY] 0TNY ELPWTTAIXY YPoULoTE .S

‘Oc0 Yo Tov apyatohoyixd pobo twv Tpoowidwy Twy Atpedwy,* to
Lo %0V TLVG 0ToV ZixeAtowd TEGTLUTO Elvat, pior popd axdun, o d’Annunzio, o
omoiog to 1897, petd tny emoTEoen Tov amd To mepipnpo TaEidt Tov oty
EMGSa, cEéppaoe otov Angelo Conti Tov Bowpoopsd tou yio tov «Onoawpd»
Twv Atperdy Stapéoou prog artapibunong n omoio Bupiler avthy oL aTTOVTA
070 %eVTPXO TPAPo Tou «[dvvn Knter.?? Ko o iSrog Oawpaopdc exppdletot,
KE TPOTo o)edOY Pocaviotind, artd Tov Acovépdo, TOV TEWTAYWYLOTH TNG
Tpoywdiog La citta morta.>

Y1 Sgpxeto g xpovaliépag (29.7.-16.8.1895) ue tn «Fantasia»,’” to
ytot touv Edoardo Scarfoglio,?® o d’Annunzio, cuvtpo@téd pe tovg Hérelle,
Boggiani, Masciantonio, emtoxéplnxe tny OAvpmia, Tovg Aeigpoic, tnv
Képwbo, tic Muxfveg, to Novmito, tny Tipuvba, tnv Exevoive, tnv AbT-
vo, 6TToL %ot Tépooe, LEAAoY PraoTtind amtd TNy AxpdToAn xatr antd To
Ebvix6 Apyatoroyixé Movoeio. O d’Annunzio, dpwe, eiye mapet poli tov
peptxodg 08nyoLs® xabde xor to BifAio Tov Schliemann, petoagppaocpévo
amé tov Leconte de Lisle.*” Apéowg petd tnv emtotpoen tov otny Itaiio
Gpytoe vo. Ypdeet to pubiotépnuo Il fuoco,*' evd n tpaywdio La citta

Lenoir», otov t. E. Perrin-Saminadayar (emuy.), Réver Parchéologie au XIXe siécle. De la science a
Pimaginaire, Saint-Etienne, Publications de ’Université de Saint-Etienne, 2001, oo. 97-119.

33. BA. Perrin-Saminadayar (emy.), 6.7.

34. Tty TEayporTikGTNTO, OL TAQOL TToL avoxddude o Schliemann ypnotpomornnxoy petokd
Tov 1600 %o tov 1510 7. X.

35. «<Ho sempre negli occhi le tombe del re; vedo sempre I’oro delle maschere funebri, 'oro dei
monili, delle tazze, dei piatti, delle armi; & una visione d’oro che quasi m’abbaglia ancora e della
quale non mi potro liberare se non facendola rivivere in un’opera d’arte»* BA. Angelo Conti, «La citta
morta», tep. Il Marzocco 51 (23.1.1898).

36. La citta morta, 1, oxnvA 5: «Quindici cadaveri intatti, ’uno accanto all’altro, su un letto
d’oro, con i visi coperti di maschere d’oro, con le fronti coronate d’oro, con i petti fasciati d’oro».

37. O tithog, dnrady, Tov TEEToL PLboToPYHaTOG TNG LTakidog ouyypapéws Matilde Serao-
BA. G. Papponetti, «Venturieri senza ventura. La crociera della Fantasia», otov t. Verso I’Ellade.
Dalla «Citta morta» a Maia, Atti del XVIII Convegno intern. di studi dannunziani, Pescara, Centro
nazionale di studi dannunziani, 1995, o. 52.

38. BA. T0 ypovixd awtob tou TaELdiov otov Papponetti, 6.7t., 66. 65-67, xabwg xor G. Tosi,
D’Annunzio en Grece. «Laus Vitae» et la croisiere de 1895 d’apres des documents inédits, [apiot,
Calmann-Lévy, 1947.

39. MetaEb twv omoiny xor to Brfiio twy Ch. Diehl, Excursions archéologiques en Grece, Ioi-
oiot 1890- G. Thomas, Etudes sur la Gréce, Tlapiot 1895- V. Spinazzola, «Nella Grecia di Omero»,
ntep. Il Convito (IobvA.-Aex. 1896).

40. S. Basch, «Le voyage de Gréce des Frangais apres les découvertes de Schliemann», otov .
Verso I’Ellade, 6.7. (onp.. 37), 0. 200. TTpB. M. T. Marabini Moevs, «Gabriele d’Annunzio fra Winck-
elmann e Schliemann», 6tov t. D’Annunzio e la cultura germanica. Atti del VI Convegno intern. di
studi dannunziani, Pescara, Centro nazionale di studi dannunziani, 1985, oo. 73-74.

41. Towpévo to 1900 amé tov exdotn Treves.
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morta, ePTVELOUEVT oTtd TNV eTioxedT] Tov 0TS Muxfveg, ohoxAnpwlnxe
ottg 11.9.1896.# TTpbxertor mhovov yio to pévo vmdpyov xeipevo, o’
6’0 to Déotpo xat TN Aoyoteyviot TOL ELPWTAIXOV oLolnTIoKLOD, TTOL TO
xLELdTEPS Tov Bépor elval pLoe opyotohoyixn avaoxaey.*® Tlo yevxd, o
d’Annunzio Oewpel to épyo La citta morta wg ToEAIELY PO AVAVEWONG TNG
TPOYWO{aG,* TOL TPETEL VOU EUTIVEETOL ALTTO TO OPYALOEAANYIXS TTvedu.o:
«Ogni rinnovamento non & se non un ritorno all’antico spirito».*

Yyetind pe TN YEvwnon aTAg TNG TEAYWdLS, TANPOoopicg Log divel éva
ottéd Ta Nuepoldyia Tov d’Annunzio, 6TOL KATAYPGAPETOL 1] ETTLOKEPY], TOL
oto EOvixd Apyoworoyikd Movoeio. Méoa o TOMG ypvod avTixeipeva, Tov
evtuntwotélet ednd pioe omd Tig paoxeg. ITAattd xot oyedov nALdpopen,
ot Epotale, EVTOUTOLS, <UE TNY TTOPADOOLOXT] ATEXOVLOT] TOU PEYYOQLOU>:
Aeg xow 0’ ot ovvdvalovtay xot oL 300 aPYég ToL xbopov. OTwe xot va
va, ptpootéd 6’ auté to exbopfPutind 0éapo o d’Annunzio ypdeet: «No
@avtaotd Tou Schliemann tny avaxdhodn» .46

To La citta morta dnp.ootedtnxe 500 POPES, oToL LTAAXE 6TO MIAGvo ard
Tig exddoelg Treves, koL ota yolhixé oto Iapiot anéd tig exddoetg Calmann-
Lévy,*” émouv xou topovotdotnxe oto Théitre de la Renaissance (21.1.1898)- 7
Sara Bernhardt eppfvede tov péro tng ToEAAS Avwvoig, Tov (3to oL Euelde va
eppnvedosel, apYoTtePa, 1 Eleonora Duse,*® otny mpwtn ttakixi Tapdotaoy
oVTNG TNG TEaYwdiog oto pAavélixo Teatro Lirico (20.3.1901).

To oxnvixé tng mopdotoaong rav tov Francesco Paolo Michetti, ov
XONOLLOTOMOE TLOTE AVTIYQAPO TWY XEYULOAOYIXDY EVENUATWY TOV
Schliemann. Xe ypéppo tov oty Bernhardt tng 13.11.1897, o d’Annunzio
OVOLPEPETOL OTLS YoAxOYpOPieS Tig Snpootevpéveg amd Tov Schliemann, xou
Wotépwg o 6oeg amewxovilovtay «cette porte illustre, les murs cyclopéens, et

42.'Omtwg deiyvovy ta ypaupoto otov Hérelle xow otov Angelo Conti.

43. M. Harari, «La favola risorge dal suolo. Gabriele d’Annunzio e ’archeologia immaginata»,
otov T. Perrin-Saminadayar (emu.), 6.7. (onp. 32), 0. 177. Xe ypoppa oto Treves (10.7.1895), o
d’Annunzio avapépetor 6To emépevs Tov Takidt otny EAMGda, yopaxtneilovtée to «<cuhofinh
emtioxednp («Queste visitazioni votive sono richieste dai miei studii attuali»).

44. BA. G. d’Annunzio, «La rinascenza della tragedia», wep. La Tribuna (3.7.1897)- todpa BA.
V. Valentini, La tragedia moderna e mediterranea. Sul teatro di Gabriele d’Annunzio, Muléwo, F.
Angeli, 1992, 6. 78.

45. «Dellarte, della critica e del fervore. Ragionamento di G. d’Annunzio», oto A. Conti, La
beata riva (1900), emry. P. Gibellini, Bevetio, Marsilio, 2000, o. 41. BA. M. R. Chiapparo, «<Mito e
storia nella Citta morta tra immaginario e riforma della scena», 610 www.nuovorinascimento.org.

46. «Micene. Lo splendore dell’oro. I piccoli dischi - le corone — Le tazze d’oro. Le maschere.
Una ¢ larga, quasi solare. simile alla rappresentazione tradizionale della luna. Le due tazze figurate.
Imaginare la scoperta di Schliemann» (G. d’Annunzio, Altri taccuini, 6.7. (onp.. 9), o. 17).

47. H petéeppoon touv Hérelle Bewpnbinxe amd tov iSto Tov dnutovpyd. H oplotixn éxdoon
dnpootedtnxe ot YoAx& o 1903 atd tov idto exSoTtid oixo.

48. Me v omoioe 0o d’Annunzio eiye taEdéder Eavd otny EAA&So otig apyég Tov 1899.
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les objets de Trésors merveilleux».* TV awtég Tig yohxoypopicg o d’Annunzio
%aveL AGyo xat oTig epuNveLTIXéG eTtypoég («Aeldvteg») Tov.”

4. O «Iévvne Knteg» avixel 6’ évor 6OVOAO aTtd ETTTA TOLAUATO TTOV Y-
eTnxoy to 1914% xat TtpwtotuTinxay oto ep. Ipduuato tng AreEdy-
dpetag Tov lovAo tov 1915-% cupmepthneinxe TeAxd oTNY EVOTNTO TWY
21 moumnpdtwy Twy xpoévwy 1910-1938 mov to 1943 élofe, and to apyixd
moinuo («Appodity Ovpavigr), Tov yevixd titho Appoditns Ovpaviog.
O «Tibvvne Knteo» amotedeitar awd 16 tetpdotiyo, Tov to xobéva mo-
povot&leL evalhoyn tapfBiod SexacEaciihafou pe topfind emtocbiiafo
(opotoxotadnEio vILGEYEL LOVO OVEAPESO GTOY JEVTEPO %O TETOPTO GTLYO
x6be oTpOoPNC, dNA. oTOLG EMTTAGVAAABOVG).

Tétotor aTPOPIXN LOPPN XENOLLOTOLELTOL OTTO TOV LIXEALOVO, XA TTOV
XATIOV %Ol PE XATOLEG EAAPPES TTOPOAAOYES, o 18 Totjpata, omd To
oroio Tow 14 ypovoroyovvtor ard tn dexoetion 1913-1922. Otwg onpeudvet
o I. T1. ZofBidng, aEloonpeimteg Tapexxiioelg and tov xovéva twv 16+7
cLAAaBWY Ttapatnpobvton T6go oto «ldvyng Knte» (uio Tapéxxiion) oo
%ol o€ QAo Tplor TTOLRUOTO: «XTor %PV VEPQR, oToug [Tevtawiode», «[lav»,
JTovtdpnng». [pdxertal, petabd GAAWY, LA TY] COUTTWUATIXT TTOEOLCLOL,
ol TOL ETTAUOVAAAPOV, XATTOLOL UXPOTEPOL T X0 LEYANDTEQPOL OTYOV.

To mpwto pépog Tov Topatoc,” pe 0épa to Takidt Tov Tniepdyov otny
[Tehomédvynoo,’* mepthapfbver 12 otpopéc, n tehevtalo ad Tig omoleg
xataAqyet oe mevtoobAlofo (oT. 48). Ontwg Ha Sodpe, avt) N uetExn
TaPEXUALOT, avTi va elvat Tuyalo, pdAiov vToypoppilel Ty draipeon Tov

49. BA. La citta morta, emp.. M. M. Cappellini, MtAévo, Mondadori, 1996, o. 19, onp. 2.

50. «Le coppe, i pettorali, le maschere, i diademi, le else, le cinture d’oro brillano confusi
nell’ombra» (a6 0 «Aeldvtor g A’ TPdENC).

51. BA. Mmovpvaldxng, 6.7. (onu. 2), T. A’, 0. 34. Tioe Ty totopio awthg tng oetpdg BA. NE
1781 (Xemt. 2005) [Apépwpo otov Lixehtowos] 342-343.

52. Tpcppato T7,25-27 (2/15.7.1915) 1-12. H oetpd twv mompdtwy eiye wg eng: «To tpo-
youdt tng Kalvwer, Tidvwng Knte», «H péve tov», «O I'kaite otn Podun», «<Avadvopévny, «Ayxe-
ADOG», «@ohepd». BA. Mmovpvaléxng, 6.1t (onw. 2), . A’, oo. 108-109.

53. «The poem’s epigraph [...] is believed by the poet’s editor to be a piece of juvenilia. Written,
it seems, before the poet was twenty, the lines look like an attempt to imitate Keats» (Ricks, 4.7.
(onw. 19), 6. 67).

54. «Sikelianos’ poem is clearly rooted in the Telemachy in the translation of Polilas, even to the
placing of words in the lines (Idkovos Polilas, Oddoostor [ADAve 1875-81] 3, 449-450, 464-8; 4,
69-75)»- «the Homeric detail of waking one’s companion with a kick [sic!] (Odyssey 15,45) is not
one that can be imagined to appear in the Western poetry of Hellenism: J. Th. Kakridis, “The Ancient
Greeks and the Greeks of the War of Independence”, Balkan Studies 4 (1963) 195-199. Polilas is
more genteel: “pe to 6L ToL xWVOVTOC TOV”» (Ricks, 6.7t (onw. 19), 66. 69-70, 73). Ttow T cLVSL-
oo pévn ETTLPPOT, 0TOV VEORH LixeAtowd, T6o0 Tou Opnpov 660 %ot Tov ZoAwpod, BA. Ricks, 4.7.
(onp. 19), 0o. 57-64. O {3tog o Ricks apovotdlet pro Sixh tov petdppoon tov «[tévvn Knte» wg
TOPEETNLO. A TOV TOL %xePaAaiov (6. 65-67).
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TOLARaTOG o€ dVo pépn, otd Tor omolor To SeHTEPO %o UxpdTePO opyilet pe
Tov emOpEVO 0TiY0 (07T. 49-64).

5. Zro «[dvwwne Knte» 1 awpriynon tou takidiov tov Tnlepdoyov amoteleiton
oo YL oELpd eTMELGOdIWY TOL GAO TPOEPYOVTOL OO TNV TETOPTY
padwdio tng Odvooetas. O momtNg enekepydletor pe emdektdTnTo TO
opnEod LAG.> Q¢ mpog awtd, akilel va vtevbupioovpe Twg otov Opnpo
o TnAépoyog, Prbupilovtag ot’ avtid tov INetototpdtov, xataypdest éva
1tpo¢ éva Ta Dawpdotor TAoUTN TToL 6TOALOLY TO OWEXTOPO TOL Meveddov.
To idto emtetaddto paivetal, oTov Xtxelowod, va €xet aoovytebel oto 3o Tov
oLOTOTXE ONAadN 1 otopiBunon extelveton atig otpoés 9 xat 10, eved 1
Aemttopépeta tov Tnhepdyov mov Prbvpilel o1’ awti Tov @idov tov (OJ. S 71)
éyeL petapeplel otn otpoen 11 (o1. 41-42), pe o%0TO Vo TTPOETOLLAOTEL 1|
eppdvion tng EAévne. e xahhiteyvind emtintedo, xow avth N aetootvieomn éyet,
6Ttwg Oor Sovdpe, TN S| Tng awtioroYyiok.

6. H dopy tou mojpatog amodewvietor iaitepo eEelntnuévn. Xopa-
xtnpiletal Tpomavtdg amd pioe oetpd draxpltixy AéEewy, petakd twy
0TtolwY TOV TLo oNUEVTXG POA0 Tov Tailovy Ta PAKOTA TTOL CLPOPOVY
6paon xow oxéy. Ipdto o’ owtéd to pHpe. otoydlopovy,’® oto Télog Tov
TPWTOL OTiYOL, CUYTAOOETAL [LE ULOL OELPA oTtd TTéVTE EEQPTNUEVES PPAOELS
KE TO va (Vo QTAVELC..., va Paivouce..., v’ avtixpioovye..., va Bpoebodue..., v’
OXOVOOVUE. ..,), TTOL GLYXPOTOVY TG OTPOPES 1-5, TPOXOAWDYTOG EOXEUUEYN
EVTUTIWOY] TIOLXLALOG.

H éxtn otpogn mopovotdlet, avtibeta, éva ouvwvopo tov otoyddouovy,
TO AOYLAOTY, TTOL GUVTAOOETOL E YPOVIXN TTPdTOon Tov oy ilel pue To
obvtag. Avtd oxpifig To expooTixd TPGTLTO YoPoxTNElEL TIg ETTOUEVES
OTPOWEG: TTPAYRATL, OTNY AP TNG 7NS 0TPoeNg 0 otixog Na oe Evmvdd,
otoyalopovy (ag onpetwbel v avaotpoe”n)®’ cvvtdooetal pe ovbvtag, ord
To omoio eEaptvton tor SVo emtdpeva va (oTig oTpoéc 7 xon 8). Me tpdT0
OVAAOYO 7 eTTOpEYN xVpLar TTPdTOOT, dINAadH To Ma mdtepo otoydlopovy
oTNY 0PYN TNG ING OTPOPTG, CLYTATOETOL TTAAL UE TO YPOVIXO OUYTAG, 0Tt
70 oTtoio ekapTivTon 800 Ttpotdoelg pe Oa (0° amoEeyvicdvray ..., Do tnodyay

55. T mapdderypa, o ot. 24 ([0a o évrove /] yrrdve n IoAvxdotn) Booiletor 6T0V GULY-
dvaoud Vo exEGoewy Tov atovtovy otov Ounpo oe utxph anéotaon (O8. § 464 xow 467).

56. TTov amavtd 3o popéc 6t0 ayropeitivo Huepohdylo: «wbytor eot0)&lopovy To Tpayod-
At tov Awdexactoig Inood» (I. Kwvotavtovidxn-Xévtlov, To aywpeitixo HuspoAdyto, AbAva,
Axodnpio Abnvddv, T8pvpa Koota xow EAévng Ovpdvn, 1988, 0. 128- tpf. xat o. 168).

57.T1pB. 7o i8to ovvtoxTind TEdTLTO 6T0 «O YLAAGG PE T YEAGSLO, 0T. 10 «Now ovyxepdon
eloyrolar. Exel «we find Sikelianos assuming the role of Telemachus (Od. 15,45) in waking Pisis-
tratus» (Ricks, 6.7. (onu. 19), 6. 70).
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...,). TéXog, aTic oTpo@ésg 11 xot 12 pe Tic 0TToieg OAOXANPWVETAL TO TTEWTO
LEPOG TOL TLOLNLOTOG, ETTOVEQYETOL TO 0PYIXS TTPHTLTO, EQPOCOY N oTPOET 11
opyiler pe to Zroxdlopovy, TTOL CLYTACGETL TTPWTA [LE V0L OO XOUL ETIELTOL UE
éva o (ot ..., Boc oov “Aeye ...,).

[Tpdxettor emopévwg yioe éva 6Ovorho amd 12 6Tpo@éc cLVSLACUEVES
TV 0TO oyAUe TNG ETovdAndng: To odvoro ywpiletar oe ddo evdtnTeg,
aTéd Tig oToieg M TpwTN Paoiletor oTo PR oTOYXALOUOVY RO TEAELWDVEL
LE TO CLYWOYLRO AoYLdoTY, VK 1 Oeltepn atoteAeital atd Tplo (evydpLo
0TPO0PWY, xobéva ad To oToia Pooiletot, yia piot opd axdua, oTo PALL
otoxdloyouvy.

O eEaptnuéveg Tpotdoelg dtadéyovtor xot aTéG N kict TNV GAAN xortd
70 {OLo oYNUa: OTNY TEWTN EVOTNTA TEVTE TPOTATELS 0Py Lovy Ue var xot pio
UE oUYTAC, EVE 0TNY OEVTEPT TO Vo EVOANLOOETOL TIOTE PUE OUVTUS KO TTOTE
pe Oor8

7. Tn draipeon tng StAynomng oe dtépopa Lépn TNy LTOYPOUULILEL O TTOMNTAG
Héow optopévmy AéEewv. H oxnvi touv xopofiod mov mpocoppiletor otny
IToro avolyet o TeAeLdVEL pe To eTtibETO PWTELVOG, TTOL TEWTOL AVOPEPETOL
ot 0dhacoa (Xtng [ToAov Tov TAXTY YLaAG, TO PWTELVO) ®aL ETELTO. OTNV
iAot Gpako (to powtevoy audé). Mua duhy) eavéindn, to udtia oov
... Ta patior oov xa Bubilovrac ... Bubilovue, onpewdver Ty eicodo Ttwy dHo
@AWY 0T0 ovéxTopo Tov Meveldov.

Méoa o’ avtd t0 gdoTnua, N LovadtxéTNTO TOL PHUATOS AoYLdoTy
Bploxetl xamoto avtomdxpLon 6To deHTEPO LEPOG TOL TOLAUATOG, EPOCOV
7 otpoen 13 apyilel pe to emippnpo ‘Etor xow To pApo YENOoLLOTOtELTOL
%o 3edteEpPn Popd (Adytala), otov TPWTO 0TiXO TNg TPoTeEAEvTAinG, 157¢
oTPoONS. To 6VVOND, AAAWGTE, TWVY 4 GTPOPLY TOL PLEPOLE OWTOV YivETOL TTLO
oLUTTOLYES X GEM %o 6T0 entileTo 0Ad VoS (0T. 53: 0AdYPLoO TPaYOU L),
oL emtavahopPavetal Hotepa amtd dExa oTiYOVE PECO GTNY TTOPNYNON TOL
07T. 63: 0AGypvON 1L 0AGTEY VY [TPOCWTION].>

Ocpellwpévy] EVTEANS TTAVW 0TO OYARA TNG ETTOVAANPNG, 1 dopuR Tov
TOLAPOTOG ALTEOOEXVVETOL LOLOLTEPO OOTNPET, oxOUN %L oy A&fovpe vTTOYY
™V dpbovr Ypfiomn cLYLYLUWY, TTOL ToL Bivel x&ola eAaoTitdTNTA. TéTotoy
0pYAVWON OVTIXOTOTITOLLEL, ETULTTAEOY, XOLL TO OYAUOL TWY OLOLOXOTAANELDY.
To mpwto pépog (otpogéc 1-12) apyilel pe oportoxatainEio -dmu xou
TEAELWVEL [LE OUOLOXOTOANELD -dmas, eved M oeLpd TwY oTPoewy 10-14, Tov

58.’000 Yo TLg LTTONOLTIEG TIPOTATELS, AV TES EIVALL EITE VOLPOPLXEG ELTE LETOYIXEG.

59. It T xpMNon awtod Tov emhétou otoy Lixehavd BA. 78N oto woinuo «WPampar: «x’ 7
ovoryGAALe / Tov pubuod aonuévieg xt oAdYpLoES / TTiowW apNVEL YOoUUES oTar covTaALo (AvLxds
Biog, 6.7t. (onp. 1), 7. A, 0. 130, ot. 24-26).
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Bploxetar exatépwbey tng Toung Tov Tojpatog oe dVo pépn, ToPoLOLALEL
%ATL TTAPOP.OLO, UE OpOLoRaTaANEleg -imi, -éni |...] -Omi, -éna. YmevOopilovpe
WS 0TO XEVTPO ALTOD TOL ULXPOOLOTHUOTOC PPIOXETUL 7] XEVTELXY
opotoxatoinEion Tng 6Ang Soune (-dmas), 1 0TOLOL OAOXANPWVETOL LE TOV
Bpoybtepo atixo 6Aov Tov ToLNOTOS (Tor BAEPapd o).

Y10 p€oo TOL TEWTOL CLUVOAOL TWY OTPOPWV, OL OTPOPES 5 xat 6
T PoLoLdlovy To povadind delypo emovéAndng tng idiag opotoxatainkiog
(-dsti). Me avéioyo tpdT0o, oL ot 300 TEAELTALES OTPOPES TOL TTOLALATOS
mtapovotdlovy opotoxotalngice oxedév oudnyeg (-dsu, -dtu).

‘Ocov apopd TNy TOLOTNTH TWY TOVIOUEVLY QOYNEVTKY, TO OYNLO TWV
opotoxotahnEwy ot 12 Tpwteg 0TPOPES TOPOLOLALEL Xal CLPPETELO
xouw yLouo (4, 1, é, é, d, d, d, d, d, i, é, d). H oetpd Twv véAotmwy tec6dpwy
OLOLOXOTOANELY 0TLg 0TPoRES 13-16 apyilet pe To p6vo LTTEPWIXG TOVIOPEVOD
QWYAEY TTOL aTTOVTé 6° GA0 0WwT6 TO oYAK (G, 6, d, d).*°

8. Extég o6 tny emtavéaindn, n cuoodpevomn eivot To GALNO xLELOTEPO TN
AGYOL TTOL YoPoXTNPEILEL TG TO TN, OIS TO SNAWYOLY oL amtapiufoetg
0L TEEPLEY0LY oL 6TPOYES 10 (o7T. 39-40 Tox xeyprumdpio Tor faptd, To PAGEO
7 T’ dompo @ilvtiol, / To totoptouévo aorut) xor 15 (0t. 59 ta xbmeAdo xou
T omaOid xar to TAatia StadHuata). Kow oto ayopeitivo Hyuepoldyro
eppoviletal Tob xor oL o idtog Davpaopdc Yoo Tor TOAGTYa avTixelpeva,
IOV 0 LIXEALOWVOG T TTOLPOTNPEL OTLS OLELPOPES LOVES TTOL ETULOXETTTETOL, XOLTA
oelpd: «To aonuévio APoaviotot pe to xepoviwr. H INopraitiooo ot «H
XOLOY TNG VTLUAGLA. AQUOTWOLE XELGT). «O dtdxovog Afoavilet, xpoTvTog
T0o aPYLEOS opolwyo TNG eExxAnotdg». «H IMavoyid ov eida n {wopévn to
oot oo povtih. o Kémote v eyypopn sivon oynuatiopévn ooy otiyog: «To
vidto Aapmepdtoryo. Too Aapmepd oyovpd».o? Idlaitepo eviuTwotoxy eivol 1
TLEQLYQAPT TOL PWTELYOD Y 00U TwY ACWUAT®Y:

‘ONot pe VPG LOANLE, PWTOGTEPOVO YOVOA, YPLOES PTEPOVYECS, YPVOG TTETOOYNALO
xat {wveg. Pwtewdtepo amd Oepiopd otayvwy oe nhofacilepo xahoxorpvé. Ot
XLTWOVEG TOLG Elvot AeLXOL TTOD X0 OV oY VE AoYATOL. ATtévou o’ Tn Y PLOT POoUPOLo
(;) Tov AoV oT0 TEAOYO bty BarotAebet. Odon.

60. Ag onuetwbel 6L, petéd Ty opotoxartakngio ue Toviopévo Qwvney 6,  TELada é, d, d xo-
Opepriler pro avéroyn tpLdda TOL ATAYTE 0TIG OTPOPES 4-6.

61. 0.7 (onp. 56), 00. 89, 101, 168, 211. Axdp.a %o YLt TiS NAKIEG TOL OXOLANXLOY, OYUEL-
et 0 Zixehowvdg: «Tétaptn oav xeyptumdpr (0. 200).

62.°0.7., 0. 163. ANeg puOpuxés eyypapéc: «Zaumwg v’ oaxoboeLg 6Tn otyy), TOLAL 1 vepd 7
%x0L30UVL — T0 Stévepd cov» (0. 103). «<AAnopoviinxe n Yoy otov Tpdaotvov ta Bobn» (0. 197).
«Zow Zepageip Tolvéupoato ™ Bdhacoa xortdvtog» (0. 246).

63.°0.1., 00. 222-224. H MEn Ocdua atovtd meploodtepeg amd o popd 6T0 oryLopeitino
HyepoAdyto, 6. 7. (onu. 56).
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"Etol pmopel xavelg va el TTwg M GIXEALOVIXT] TEEQLYQOLPY] TOV OVAXTOPOV TOV
Meveldov amoxtd, TeAnd, x&moto fulavtivé xpduo.

‘Ortwe o dodpe, xat oL dvo amapliufiosls Tov amavtoldy 6To Toinua Eivor
TTOAD ONUOVTIXES YLOL TNY TIANIPY XorTowonom TN ovvbeone. [Vpw o’ avtd ta
0v0 Boaowd onuelo, HePd GYAUOTO (TTAPOVOROGIO X0l TTOADTITWTO) Elvart
OXOPTULOUEVO G° OAOXANEY TNV WY, TO00 oTa TPLTa Ntotiyte (9 Tov dvtpa
v’ avtixpioovue, 39 to xexowndota ta Bopid, 63 oAdypvon xt 0AdTEYVYY)
600 xor oto dedtepa (3 apayuévo apyd, 21 oav adeppy Tov adeppd, 37
Bvbilovrdc ta o fulov).

AvTtéc oL emavalqPeLS opopodyY xATOTE o Tar OV NULOTIYLOL, UE OLTTO-
TéAeopo Vo ONULOVPYODY GYAUOATO GUUUETELNG TOU GLYTEAOVY OTNY
Lo0PEOoTior TOL GTiYoL (8 Aad¢ ... Aela, 23 o’ €Aovle ... o’ Evtuve). Tov dto
p6Ao tailovy ot ovledketg ovvdéopwy (11 xat yior ... xow Y’y 29 pe ... 7% pe)
%O, O YEVIXA, Ol eTtovolnPeis AéEewy (43-45 O pavel ... Os voo pavei, 55
XOLTAC ... %t ¢ xottdc), xo0w¢ xat ot avtbéoeig (30 drov Eoxeton xou maet,
32 o7o va xow 0T’ dAAo TAGL).

9. Ye apnynuotixé entinedo, LeYEAN onuacion €xel xol 1 ETAOYN TWVY
OUNEIXWY ETELTOJLWV, EEOOOY TOOO TO Gporypo. otny [TdAo éoo xat 1 Buoia
¢ Sapdrac® xat to Aovtpd g TToAvxdoTtnc® elodyovy ToV VO YVWoTY
0E oL 0PPXT SLAOTAOT), TTOL TO ATTOYELS TG elvo 1 eppdvion tng EAévrc.
‘O7twe €xovy onuedoet xot oL edxol peretntég Tov Ounpov, N Lrdptn
oL TePLypapeTal oty padwdio 3 g Odvooetas eival pto TOAN XATWG
vroyxfévia, émtweg xat vroybévio paivetor to Takidt Tov Tniepdyov otny
IToro xow ™y Imdptn: 7 Bt v EAévn pordler pe tny Tepoe@dvn® xat, oc
oyéon pe Tov Tnhépoyo, extelel Ypén xovpotEdeov.t” Olo awtd «reinforces
the idea that Telemachus enters into an initiation ceremony at Sparta».®® Tehuxd
oG onuwbel Twg to ynTevhéc (edpuoxo) €xet tn duvartdtnto vo xabopioet To
TopeAfdy Tov avbBpTov o’ GAEG TIg BEYNTIXEG GLYXRIVATELS, OTTWG Loy BVY,

64.T1pB. oo ayropeitivo Huepordyo, 6.7. (onu. 56), oo. 27-28: «Ero6dta tng Ocotdxou, wg
Tptetilovoa dapoiig etonydn eig Toe Ayto Twv Ayiwy, 6Tou xat épetvey entt 12-13 .

65. «T0LobTOY AoLTEGY Ty YEVESiag» («To véov épyov Tov Tofph A’ Avwobvtolo», 6.7.
(onu. 8), 0. 24). Avépvnon, iowg, amd To Awpdtio Tov AovTEOV, TTOL UTOEEL XaVElS Vo SeL oxdun
%o OAPEPN 0TO avéxTopo Tov Néotopog atny [TbAo.

66. ITpB. W. S. Anderson, «Calypso and Elysium», Classical Journal 54 (1958) 2-11.

67.Tv owté to mpotépnuo g ENévng BA. L. L. Clader, Helen. The Evolution from Devine to
Heroic in Greek Epic Tradition, Leiden, Brill, 1976, oo. 70, 74- J. Lindsay, Helen of Troy. Woman
and Goddess, Aovdivo, Constable and Company Ltd., 1974, xe@. 9.

68. Ag onpelwbel Twg 0” awTtd To dopo 0 Mevéhaog Ttakedet pe tov Ipdtea, «the primal spirit
of the deep», yioe va amoxtAoeL T0 dpopo Tng peAROVTIXNE Tov £lo63ov ot HAvowo TTedion (N.
Austin, Helen of Troy and Her Shameless Phantom, Ithaca, N.Y.—Aovdivo, Cornell University Press,
1994, 0. 76, onp. 7).
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xpipa, eofo, picog.”’
H Ovoio g Sapdrag (O8. v 244-245) Oopiler avéroyn oxnvi mov
ooyt oc Toimuo Tov Keats pe titho «Dear Reynolds», ot. 20-24:7°

The sacrifice goes on; the pontif knife

Gleams in the sun, the milk-white heifer lows,

The pipes go shrilly, the libation flows:

A white sail shews above the green-head cliff,
Mores round the point, and throws her anchor stiff.

M ypovid apyétepa o Keats éypade tnv «Ode on a Grecian Urn», mov
mepthaBéver pLay GANY, eVTEANDS Topdpota oxnvi,’t ot. 31-34: «Who are
these coming to the sacrifice? / To what green altar, O mysterious priest, / Lead’st
thou that heifer lowing at the skies, / And all her silken flanks with garlands
drest?». Omwg eivor Yvwotd, oto andoracpa owtéd o Keats epnvéetar arnd
1 Lwypopxh Touv Claude Lorrain, xou tSiowtépwe amd to «Father of Psyche,
Sacrificing at the Temple of Apollo»,”? ehooypapio ov eiye extebel oto
Aovdivo oto 1816.7

10. TTpw améd tny eppdvion tng EAévne Tponyeitot, émtwg eirope, o Bow-
LOOUOC %ol TV 300 TTOAANKAELOY YLo Ta TTOADTLLO OTOALSLOL TTOL XOOUODY
T0 avéxtopo tov Mevehdov. TMapduota amopibunon™ PBeloxetor otov
JTavtapxn», dnAadn oto Toinuo Tov Tponyeitor tov «[dvvng Knte» péoa
oty Bt evotnra.” Tavtdpxng ovopaldtay o abintig mov emnéiete wg

69. ITpP. A. Bergren, «Helen’s good Drug, Odyssey iv. 1-305», otov t. St. Kresice (emy.), Con-
temporary Literary Hermeneutics and Interpretation of Classical Texts, Ottawa, University of Ot-
tawa Press, 1991- V. J. Wohl, «Standing by Stathmos. Sexual Ideology in the Odyssey», Arethusa 26
(1993) 34.

70. Lopgpwva pe tov Ricks, 6.7. (onp. 19), 0. 72, 600 o emippnuo «peacefully» 660 xor to
emtifeto «holy» ( péArov «pious»), oto otxehiavind Toinuo TPoépyovtaL, avtibeta, oamd x&moLo
anéoroopa tg «Ode on a Grecian Urn» tov Keats.

71. BA. J. Wordsworth, «Keats” Mysterious Tale», otov 1. G. Hugues (emp.), Corresponding
Powers. Studies in Honour of Hisaaki Yamanouchi, Cambridge, D.S. Brewer, 1997, o. 83.

72.BA. L. Jack, Keats and the Mirror of Art, OE@p6pdn, Clarendon, 1967, oo. 220-221 («While
the heifer was almost certainly suggested by the Elgin Marbles, the atmosphere of the stanza surely
owes a great deal to the painting of Claude Lorrain»), xa0d¢ xow M. Visick, «“Tease us out of
Thought”. Keats’s Epistle to Reynolds and the Odes», Keats-Shelley Journal 15 (1966) 92-94- S. M.
Sperry, Keats the Poet, Princeton, N.]., Princeton University Press, oc. 120-125.

73. Arnd Bohm, Just Beauty. Ovid and the Argument of Keats’s «Ode on a Grecian Urn», 2007
(rpoottd oTo dLadinTvo): extdg amd «the only slightly [...] convincing introduction of Claude Lor-
rain’s paintings as a source», DTTOIELXVVEL WG XKVPLOTEPES TINYES xATTOL YWwPElo oTtd TOoLG Amores
xau Tig Metamorphoses Tov OfBidiov.

74. O Ricks, 6.7. (onp. 19), 0. 71, emiobpeL TNy TEOCOYN UOLG 0TN OXECT TIOL LTLEEYEL LETOED
70V 07T. 39 %o evdg otiyov Tov Torpatog «I0éxn» Tov KafBdern, To omoio eiye dnpootevtel oLy
omtd Téoospa ypovia 670 (SLo TePLodind (Tpdupato, Oxt.-Nogp. 1911).

75. Xtn oyéon mov vrdpyet petoEd «[tdvvn Knte» xan «Ilavtdoxn» éupaon édwoe o apyat-
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povtédro tov 0 Petdiog’ yo var TAdoet To dyopo Tov Afor.””

Tny oppun) oxédr, oL YeEVRKOS YapoxTNEilel T €Yo TOL ZxeALOVOD,
™y avtAebnxe xod o I. Zropddxig otny owhion Tov expovnoe to 1952
ot 2opPévwn.”8 Eival, GAAwaTe, Yvwotd 6TL 0 0p@lopds Tou XtxeAavod dev
omoxelet xal6Aov Ty Aatpeior ToL x0PPLOV: aVTLHETWS, TO CWUO ATTOTEAEL
0VOLOOTIXG XOUUATL TOV LOAYIXOD TTOL O TTOLNTNG TO GLVELSNTOTOINOE GTNY
WEWOTNTE TOL, OULYOVTOG OE EVOTNTA TNY TELASO TTOL ATTOTEAELTOL OLTTH TOV
oOAnTA, ToV Ltepéar, o TOV TEOEHTY.”?

O TMavoaviag avaeépet 6t 0 [Tavtdpxng PyAxe vixNnTAS 6TOLS OAL-
prttaxodg oywveg. O (8tog TePLYP&@EL AETTOUEPLOXA TOL DALXA TTOL Y OTN-
owomoinoe o YAOTTNG Yo TN dnutovpyiot Tov aydApatog. O Zixelavoc,
ETLTTAEOV, YONOLLOTOLEL XL TIAAL TNV TTPOOWTILXY TOL eUTELpin, Baotouévn
oxpLBug otny entioxedn Tov téoo tng Olvptiog doo xor tng Alywog. Ty
OlopTtion oupopd M pveion Tov aWEROL aTofPoxdEn OTTWS xoL 1 EXOVA TOL
nAtofactiépotoc, eved otny Aiywva Bpioxetor o T0Edtng Tou amexovileton
07O OETWUO TOL VoL TNg Apaloc.

YNy neepion Tov XUAAMTEYVIXOD TOL £pYaaTNnELov,*® o dypuTvog Detdiocg,
Bubiopévog oe Stxd tov dpapa, | péAroy, otoxooud (ot. 37), PAémel Tov
Onoowpd ToL EAEPAVTAIOVTOL %O TOL YEPLOOV, T TTETPADLOL, TO YOUAOVOTEQO

0AGY0G xat euéAoYyos Xt. AkeEiov, «H moinon kot o ypdupoto tov Ayyehov Lixetavod», NE
1740 (Aex. 2001) 829: AN TOLAROTE TOL TTOL POV Gpeaay Htay ta “Tdvwng Kntg”, “IMavtdp-
xNng”, “Am6 tov TTpéroyo tov TTAR0wva”. To Ttpdto Hraw yia pévo 1 poxnvoixi opnowxi EAAGSa,
70 3e¥TEPOD N ¥AooLxA, TO TPTO N Pulovtiviy. Mior cuyxpLtiny avdlvon tov «Ilavtdpxn» pe to
moinpo tov KaBden «Ewmay eixoottptetods véou xopmpévn ard @ilov Tov ophAixo, EpooLté-
yvnv» mtapovotdlet n Pitoo Dpdyxov-Kixiha, [évte pelethiuota yro tov Ayyedo Zixelavo,
Abva, Totg, 1999, 6o. 141-149.

76.To évop.or Tov YAOTTTN aertav T Hom oo veowxd orhpato «@ovtootin Muboroyior xon
«Inoobg o Nallwpaiog» (BA. Ayyehog Lixehavis, Avéxdota mofuata xon weld, LAOA. ETL.-0Y6-
Avor o peoe peAétn g BiBét Toaprapmé-Koxhapdvn, Abvve, Eotio, 1989, 6. 170).

77.°0c0 yioe T0 taitepo evBLoQEPOY Tov LixeAlovod yio 0 YAvrTtixy BA. E. [Tétxov, «Ay-
Yehog ZixeAtowds. H evortinr; Sdvopn tov apyoiov pdbov xor n ovoio tov [Mavtde», NE 1781
(Zemt. 2005) [Aptépwua otov Zixedavd] 300, onp. 5. BA. emtiong «To véov €pyov tov Tafpni A’
Avvovvtotor, 6.1t (onp. 8), 0. 24: «To pwtov ev Olvpmio otnbéy dyatpo, vtd TEYVITOL CYVE-
GTOV, EXPNOIUEVOEY WG TTEGTUTIOY TOL XOAOD XOUL OPUOVIXOD CHOUOTOG ELG TOVG aANTAS, oxAvwuo
duyhg EANVIXNG».

78. «Lexpérience poétique de S. peut étre considérée [...] comme imposant a nos habitudes men-
tales une descente aux enfers, une plongée dans la boue primitive ou git toute puissance en germe»
(BA. T. Zropwdénie, La Grece et la poesie moderne, Topiot, «Les Belles Lettres», 1954, 0. 119).

79. «admiration de S. pour son propre corps est I'un des fondements de sa philosophie. Ce
corps, si beau qu’il en est divin, jamais S. ne voudra voir en lui une prison de I’ame, un obstacle a
perfectionnement» (S. Baud-Bovy, Poésie de la Gréce moderne, Ao{évn, La Concorde, 1946, o. 142).

80. BA. to aytopeitixo Huepoldyto, 6.7. (onp. 56), oo. 202-204: «[Inyaivoye énetto 6ToV
EvAOYAOTTTN Apoévio [...]. Ztnv 6dm Tov éxeL 0TOAAYPEVO TO QWS TNG EQYAOLOG. XTO UxPl TOL
dwUETLO, GA0L TOL COVEQYOL TNG TEYVNG TOL».
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SropLdvTian, OAeL, OMAodY, Tor VAXA artd Tar oTtoior TTPETEL vou ETULAEEEL T TTOL
Ot Tov eTTLTEEPOLY V’ OVOTTOEOLYGLYEL «TY] YOUVLOL TY)V AVELTIWTY] TWY OANVUTTIWY
pottdy / otn Ddon ayvévrio...»:

Kt wg ota xAetopéva BAépapa pbpto AovAobdto vaivovve
xLALoypoa Tor oxoTiSLoL,
7oV févou eotoyalévtove oto Bpdvo vo hopmiCovve
T’ oxpoTpeTidio
[...]
"Etot tou avagpave o Oedg, o Kataufdatng owddviar
%&be Nidtnge,
%L 0 YOUG TOL GTO YoLOYEAO AovlbvTove wg g Alyvog

T0EOTNG

Téoo oto «Idvwneg Kntg» oo o oto «[lavtépxng», n amapibunon twy
TIOADTLLOY DAY — TTOU XL VT, EVTEAEL, OVOTPEYEL GTNY PYALONOYIXT LOSaL
N omolo eETUXPOTOVOE GTNY eVPWTALXY AoyoTeyvia —8 cupfoliletl to Oeio
VAWG, TTOL TNV TTEWTOYOVN TOL TToPDEVIXOTNTOL KA TOPEPVEL VO ETLOVOXTAHOEL
0 «OTOYXAOTAG?, X&EN OTNY xoTAPoo Tov oToVv LTTOYOGVLO *GGPO.

Me tpbémo avéroyo, otny Tpoywdio Tov d’Annunzio o oy otoAdyog
TEWTOYWVLOTAS GLVELINTOTIOLEL TEAA OTL TO LLOTIXG TTOL awoalnTel, exeivo
oxpLBde, xeitan Ooppévo ota St touv Pabn. 8

11. Opopatinh xotaPoor o «[lavtdpnng», etepwtd TakidL o «[tdvvng Knte»,
OTTWE TO ONADVEL xoL 1 iaitepo onuovTixy OedTEPN OTPOPN: «dEUEVOL UE
Twv pnPwy, Tov TéTovtor pe Toug Deole, / pTepovyaoT Ehiar. Omwe 1
eppbvion tng opnpeixng EAévng ouvemtdyetal tny vTEPPaoY] TOL TEOTHTTOL
™g potpatog yovaixog,® €tol avTh N EXOVA 1] TTAATWYLXY], TTOV TTEOPOUVHG
ovortpéyel otov Paldpo xar oto Zoumooto, Tpénet vo epunvevbel obppwva
pe v Bewpio g Puyrg mov xvxhowopovoe otov 190 adva, OTtwg Y.
17 Pploxovpe otn «Spirite», TNV emLTOYNUEVY «PAVTAOTIX>» VOLBENX TOL
Théophile Gautier. H gppdévior tng Spirite epnvéer otov Guy de Malivert® «ce

81. O Perrin-Saminadayar, 6.7. (onu. 32), 0. 134, uhdet yra x&mota «esthétique de 'inventaire».
BA. emtiong 0. 133: «Lobsession du catalogue se trouve d’ailleurs thématisée en un certain nombre de
points-clés du roman archéologique: chez Flaubert, la visite des magasins d’Hamilcar, gigantesque
catalogue des richesses et objets manufacturés de la Carthage antique», 6wg »ot onp.. 34: «On
songe aussi aux magasins souterrains du palais d’Antipas, dans Hérodias — entrepo0ts, arsenaux, et
grottes aux trésors».

82. Harari, 6.7. (onu. 43), 0. 195.

83. «dbvautg INANTNEUOSOVE YUVOURGS TNG XUAG TOL GLYYPOVOL TOALTLGUOD, TTAOLGLNG €L
UETALOPPWOELS, ELG YONTELOLG OVOTTOAOYIOTOVG SLEL TNY LOYVEAY CAEXOL, PAEYOUEVNV KO L1 KO-
opévnw» («To véov épyov tou Tafpih A’ Avwoivtoto», 6.7. (onp. 8), 0. 17).

84. BuOLopévog 6T0ug 6T0Y0oUOVG TTOL TOL EVETIVELGE 1 avdyvwor) Tov Swedenborg, o Tpw-
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désir immatériel, cette volition ailée que fait naitre la vue d’un ange»: yépn o’
oty v emmbopio 1 Puyy «se sentait pousser des ailes et tendait de plus en
plus a s’élever vers les régions éthérées».® [Mapduoteg exdveg, oc oxéon xou
LE TOY LTTOXPLPLGLO KOAL TOV 0PPLOULO, ERPVIlovToL UETOED GAAWY X0 6TOY
Louis Ménard.?® ¥’ awté to mhaioto, Aotmdy, pémnet va tomobetnlel xou 1
pTepovYLaT Ty PtAior ToL GLVOEEL ToY Xixelowvd pe Tov Ttavvn Knre.

Tevixbtepa, to Takid pe tov [avvn Kntg mpémrer va eEnynbei pe Baon
TLE XOTNYOPIES TOV POPOVTIXOD 0PPLOWUOV, OTIWG TLG TEPLEYPOPE EWDXE O
Riffaterre-®” eivat ToOAG onpovtixd, LetoEd dAAwy, To potifo Tov TakELdo,
70 «théme du vol et quéte aérienne» xow v «présence d’un intercesseur, ou guide
volant, auprées du voyant». Extég amnd tov Riffaterre xow tov Béguin,®® mpémet
v’ avapepbobpe xat otov Bachelard,® oe 6,1t apopd, xvping, To vomua tng
«psychologie ascensionnelle».” To (dto vénua, dAAwoTE, ATTAVTE X0 GTOY
debtepo Yrepiwva tou Keats.”!

H mopovoio tov amoxpu@Lopod otn oxédn tov Lixelavod puropel vou
Texunetwiel omtd Ty avaxdivdn ex pépovg tov, ator 1900, twv £pywy Tov
Edouard Schuré, petakd towv omolwv xaw to Les grands Initiés.” ¥’ owté to

TOYWYLOTAS «volait cOte a cdte avec Spirite a travers des élysées et des paradis, mélange de lueurs, de
végétations et d’architectures idéales».

85. 10 téhog g voufélag «leurs ames réunies forment un ange d’amour».

86. «L’ame est devenue I’esclave du Désir [...]. Mais elle peut a son tour dompter le Désir, et alors
elle lui emprunte ses ailes, pour s’élever victorieuse vers le monde supérieur»: BA. «Eros. Etude sur
la symbolique du désir», Gazette des Beaux-Arts 6 (1872). O Ménard dvtinoe awtég Tig etxdveg
ar6 to épyo Religions de I’Antiquité tov F. Creuzer, petagppaopévo ota Yolxd omd tov J.-D.
Guigniaut. BA. 13iw¢ to tpuApo wov apopd «la séparation et la réunion, présentées allégoriquement
comme la perte et le recouvrement d’un objet aimé, comme une aventure d’amour et d’hymen».

87.ILy. pe tnv «inspiration onirique», TTOL TOPEIWOE O YEQUOVIXOG POUAVTIOUGS oToV Victor
Hugo, xa0d¢ %o pe to Gvelpo «en tant qu’instrument d’inspiration orphique» (A. H. B. Riffaterre,
Lorphisme dans la poésie romantique, Tlopiot, Nizet, 1970).

88. BA. 1dtoutépwg A. Béguin, L'dme romantique et le réve. Essai sur le romantisme allemand et
la poésie frangaise, Iopiot, J. Corti, 1939, 21991.

89. BA. G. Bachelard, L’air et les songes. Essai sur I'imagination du mouvement, Iopiot, J.
Corti, 1943, 171992, 13iwg Tig 0eAideg yio Tov Dante o tov Balzac xalwg xow yio t Séraphita.
Avépeoo otig xatnyopieg mov dtoxpiver o Bachelard, vrépyovy xar: «le réve de vol» (mou etvor
«exemple éminemment concret d’onirisme dynamique»), «la poétique des ailes», «Nietzsche et le
psychisme ascentionnel».

90. «Nous formulerons donc ce principe premier de I'imagination ascentionnelle: de toutes les
métaphores, les métaphores de la hauteur, de I’élevation, de la profondeur, de I’abaissement, de la
chute sont par excellence des métaphores axiomatiques. Rien ne les explique et elles expliquent tout».

91. H. Vendler, The Odes of John Keats, Cambridge, Mass.—Aovdivo, The Belknap Press of Har-
vard University Press, 1994, eavéxd. 2003, 6. 209: «In still thinking of the soul, he is still partially
in the grip of his old vertical desire for wings: in fact, after the first step up the staircase, he starts up
as if with wings, and mounts up to the altar as angels flew / From the green turf to Heaven».

92. E. Schuré, Les grands Initiés. Esquisse de Ibistoire secréte des religions, Tlapiot, Didier,
1889. O Zixehowvdg eiye dafdoet To BiPAio o O veapn nhxio: «quand, pour la premiére fois,
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€pY0, oLVOEPEVO aTtd TN OXOTILE TOL GLYXELTIXOL E0WTEPLGOD («le point de
vue de ’ésotérisme comparé»),”® o Schuré aviyvedet, oto TAaioto tng duTing
AoyoTeviog, TNV XPLEN TOPAS007 TOL 0PEWOD PEVBU.OTOC.”* TduEwvo e
Tov Schuré, ot peydeg TPOOWTUXOTNTES TOL ATTOXPLPLOPOD eivat ot Pépa,
Kptova, Epunic, Mwouorg, Oppede, IMTubaydpas, [TAdtwy, Xptotds. [Tapduotot
xotdhoyol Ppitoxovtonw otov Kalavtldxn® xat otov Victor Hugo.”® AANAG xow
0 Walt Whitman mopovotélet évay xatdAoyo, 6Ttov 0molo avfxovy ot Bovdacg,
Koppobxtog, Zapatodotpog, Xpotdg, [MAGTwy, Mwdped,’” kot avtdy iowg
0o axolovOfioel, 0TnY TEPITTWOY TOL EAANVIXOD LTEPPEAALGLOVY, XAl O
Avdpéag Epmetpinog otovg «Mmedtovg» Tov g cuANOYHg Oxtaver. Tehind,
o (dtog o Keats tomobeteitar amd Tovg xpLtivods Tov péoa o’ évar Ldavixd
GUYOAO TOLNTOV-TIATEPWY.

12. ¥71g 15.3.1984, oc avaxoivwon mov éxave otny Axodnpio Adnvdv,”
o TTavterig TpePerdnnc yvwoTomoinoe to aytopeitixo HugpoAidyto tov
Yxelavo),' oo to elye avoxolbdel toyaio otig 18.2.1983 oe o éxbeon

a un age trés petit, je me promenais sous les oliviers de Leucade en lisant Vos Grands Initiés, et, apres,
le Drame Musical, les Femmes Inspiratrices, etc.» («Delphes, le 4 Novembre *927») BA. O. Merlier,
«La Correspondance Edouard Schuré-Sikélianos», Etudes néo-helléniques 2 (1969-1970) 97.

93. O idtog 0 Tixehowvdg avopépet, otn opthion Tou Yo Tov Keats (ITelds Adyog, 6.7. (onp.
3), 1. E', 0. 129): <Auté t0 “amépavto” umopobpe vo to ayYEOLUE PE TNY @ auThH TN 0REXA,
™V ToryxoopLo 6GExa TNG dNutovEYiog (6Twe xdoTe To Vihoove owto ol Ivdoi, ot 'EXAnvecg, o
EBpaiot)».

94. «La gnose ou la mystique rationnelle de tous les temps est I’art de trouver Dieu en soi en
développant les profondeurs occultes, les facultés latentes de la conscience». O Schuré dnpooicvoe
X0 Lot GUANOYH TTOMNUATWY, pE Titho La Vie mystique (ITopiot, Didier, 1894), évo omtd tow omolo
Trthogopeitor «Les ailes de "ame». H aAAnioypapio Tov Zixehovob pe tov Schuré dnpootebtnxe
ATOOTAOUOTIXG 0Ttd ToV M. XtauAG, Ayyedog Zixelavig. H mopetor utag peyding onutovp-
viog: MopTupLleg, XOLTIXO0L OYOMAOLOL, OTLAVLO XAl QYVWOTA XELUEVAL, TTOPATXAVIA, PLloyoopixd,
BiBAoyoapixd, Abhva, Bidomtwieio Xp. [Tavéln, x.x.é., 0o. 44-51.

95. BA. ta eixoot Kévta 1) Teptoiveg «mov aptépwoe 6Toug SLEQopous owUaTOPOAAKES TNG
Odvooetac, ovdpeoo otoug omtoiovg Tepthapdvovtor o Boddag, o Mwapeld, o Mwuorg xot o
Xptotoe» (I T ZofPidng, «O yprotiavindg wobog otov Zixehovd», Tetpadio Evfovne 11 (1980)
[Kétvog otov Ayyero Zixehavd. Totdvta xpévia amtd tov Bévotdy touv] 40).

96. Le Rhin, 1, 61 (IV): «Les chaldéens et les généthliaques, Esdras et Zorobabel, Orphée,
Homere et Hésiode, Cadmus, Phérécydes, Xénophon, Hécataeus, Hérodote et Thucydide, tous ces
yeux de la terre, depuis si longtemps éteints et fermés, se sont attachés de siécle en siécle avec ango-
isse a ces yeux du ciel toujours ouverts, toujours allumés, toujours vivants».

97. Bh. Xp. Ntouvtd, «O Ayyehog Tixehowds xor to opadetypo tov Oudit Ovitpov», NE
1740 (Aex. 2001) 924.

98. Anradh avéapeosa otovg Ounpo, Dante, Shakespeare, Spenser, Ariosto, Milton, Chatterton,
Wordsworth.

99. Anpootebtnxe xotémy 610 APLépwuo atov ZixeAtavd tng NE 1361 (15.3.1984).

100. TTpoépyetor amd évar oNUetwpotdLo, oe TOHTo atléviog, xal amoTeAeitol ard 272
¥eLpl0ypapes oehidec. O TiTAOG TOL ATOVTA TTLo CLYVE eiva «Enuetoets». OL nuepopnvies -
¥tovy artd tig 7.10. xan @Tévovy tg to péoa Aexepfpiov Tov 1914. Yrevbopifovpe 6Tt o xo-
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YELPOYPCPWY 6Ty EOviey] BifAto07nn. 10!

To Hpepoldyto, mou givor oAb 3Voxolo vo aoxpurtoypaeniel, Bpibet
rapolepdtoy and apyaio xor fulavtivé xeipevo: x&oen 6” awTod PLToPOVUE
VoL OAOXANPWOOLPE TO avTioTolyo, HON YVWoTo YeLpdypapo Huepordyto
tov Kallavtldxn.!?? T tov Zixehtovd, oavtd To TEXUAPLO OTTOTEAEL TNV
«TPOYPOTOTIOMOY] EVOG TTPOYPAUUOTOS owToTTondiog», TTou opyilet 1’ éva
TopéBepo Tov Séraphita-Séraphitus.'* Tow emOUEVO ONUEUILOTO. APOPODY TOVG
Swedenborg, Jean de Strada, [TAdtwva, Bergson, dnAady touvg xvptdtepovg
dnpLovpyolg Le Toug 0ToloVE XoAALEPYNOE 0 LixeAlovdg TéV 3txd Tov
LOOTIXLOUO KO YVWOTIXLOUO. 104

Aev Tpémet, emopévme, Vo Lag EXTARGOEL 1 0p@T EERYNOM TNG Toinong

tov Keats, Tov mapovotélel o XixeAaviég otny opthior Tov tov 1946:
«BePatdtoata, N opopELd YU avtéy HToY TO 0PPEOCTEPEVWUX TOL XOoUOV,
N LLOTXY] EXEYELPLOL TNG TTEANS TwY avTiEowy duvdpewy, 1 concordantia
oppositorum».'% Ko tpog to téhog tn¢ opthiog:
O véog awtdg, oTob eiye CAoEL XLOAAG TOV TTOAUS TNG ALVLOTNTAS UES OTOV TTOARS
g (Stag Tov xoPdLdg, xot Tov avéfBaoce aTo xopvaio onueio, dTov oL TéAoL Tov
Moo tptov g Zwng, To «<wAoxety xat To Yiyveohaw, eivan xatéd Bédbog évar, arablidvin,
Alyo moy mebdvet, to Sixaiwpo xot T dVvaun va ypddet T’ Gvoud Tov amdvew ot
oLV TN LETOPANTOTNTOS POY, Ue T BeBatdtnTar Twg M pon awth e Oo ye otny
TpoypaTixdTnTe T SOVOPN TTOTé Vo Tov To oot

Yrdpyet mpopovdg oyéon petod avtig tTng ovoupopdc ot Séraphita,'*’
%ol xow 0° GAAEC TTNYES TOL ATTOXPLPLOLOV, KO TNG TIVELUOTIXAS TAOTS

Oowtd TaEid apyiler otig 14.11. xa tedetdver otig 23.12, dtav xo oL dvo montég yvpilovve
Ttiow ot Ocooahovixn () amd 15.11. éwg 25.12 odppuva pe Ty L. Kwvotavtovidxn-Xévtlov,
6.7 (onp. 56), 0. vii* BA. xow 0. x: «Avté Oupilet [...] Tq oapavtofuepn amopdévworn Tov Xplotod
oTNY EPNPO»).

101. BA. I'T. TTpefeldnng, Ayyerog ZixeAtavis. Tt xepadoua Proypapiog x’ évas mpdroyog,
Abvvo, MIET, 1984- Kwvotoavtovidxn-Xavtlov, 6.7. (onw. 56).

102. Tt tov omoio BA., Tpdyetpa, xor XapToxdhAng, 6.17. (onw. 10).

103. BA. Kwvotavtovddxn-Xavtlov, 6.7. (onu. 56), 0. 8: «12 Oxt. 914. Séraphitus-Séraphita,
Balzac». Xty (St oelida, «0 Lixehowvog elye onueudoet avamoda duo @opég to 6vopa Gabriele.
[Tpogpavng Tpdxertor ya tov G. d’Annunzio» (o. xix).

104. T Tov Swedenborg o Zixehiovdg xéver A6yo («tar MGyt evig peydiov NopfBnyod poott-
%0U») o€ Ypbppo tov otov [Moapéd, Tov dnpootebtnxe to 1970.

105.BA. 0. 138.

106. BA. 0. 143. Ac vrevOopioovpe 61t otov [TpdAoyo (o. 71) «le vers libre accompagne le
voyage du poete a la recherche du Rythme - au sens philosophique du terme, la succession d’états
opposés ou corrélatifs dans la conscience de ’lhomme — et inséparable pourtant du rythme musical
et du rythme plastique qui gouvernent I’art».

107. IpeBerdixng, Tolo xepdAota, 6.7. (onp. 103), oo. 74-76. £ awtd to atotyeio Eupoon
d6bnxe amd Ty Ntouwd, 6.7. (onu. 99), 6. 929, onu. 17, epdooy amotedel onuovtins dtoxpt-
T4 onpeio oe odyxptom pe tov Whitman: «Xtov Zixehovd o TavoeEovoAlopdg maipveL pLa o
pooTxn 6Pmp.
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Yo TNy ovéirTnor Tov avdpdyvvou,!® Tou puropel xaveig v oavoryvwpioet 6To
molnuo «[dvvng Knter». [pdxerton yiow xatnyopia ov avayetal telxd otov
Beehme.!” ¥tn Xoveidnon ¢ yne pov, IV: Ta Xdpata n avoxdiodrn tov
o Tob ToL ouPoAileTon, dUWe, LE THY eEivLoT TN ADnvéc (TpwTta oTn
Aevxdda): «oe TPpWTOYVWELOR, / EPNBoxopun, arapedyvoun Abnval» (o.
147-148). O Zixehowvdg TepLypdet o Topoolwaoy] TTwg oty 1 Oed prixe
ot YuYA ToL «WodY Yoy adepPPN oToV AdEPPS» (0T, 155):

Ku 6mtwg av toyet,

GEopva avoiyovtog tn Bbpa

™ mtapbevixy] Tng adep@nc Tov o dvbpwmog,

vou TNve LOEL YLoL Lo OTLY LAY, OAGYLUVT,

v’ aAhG et To yLTdvor

— pot 0 voug Tou dev TopdleTal,

Yot elvat apudELoTOG OO AP UAPO

™™g adepedtnTog o avioc —

OOl YOUVY] OE YVWELOO GTO YOU [LOV

oUTRPOYOG

pe péett Téletor AuTpwpEVo

o’ v enttbopio! (ot. 156-167)

Avty n eméva tng Topbévag adeppig, Tov o dvtpag T cLAAapPdverl ™
OTLYY) TTOU «OANGLEL TO YLTOVOD, TIOPATIEUTIEL QU TOUOITO. GTOY TETPAGTL(O TOVL
«Jtévwng Knte» 6mov o montrg xével Adyo Yyl To Aovtpd Tng IToAvxdotne.
[Mpobxertar, BePainwg, yia TTRG, 0pERG AOLTEOS, OTTWE EXINAWBVETOL XL
TAPOXATW 0TN ZLVeldnon e Yng pov, IV (ot. 233-236):

Kow 0’ Hfpa, téhog, 6An,

© Idpvia Woyixn,

Ue povoryd tov évbvo

™G AVOLENG YTV YOPO OV

To obpPoro Tov yLthva Bploxetar N oto oxeAlavind «Tpayoddt Tov vou xot
TWY LoTdY» (01, 9-12):

Tnv Tavorhion Ty Poptdy eyxpéptoo Tov ayépor
TOY TTETTAO TOL TOV €5V, OE LOV HTOVE XPLOHGS,
ToV éoxtoay Ta YEpLo Lo — %’ peEe o Nuépa,
Yo LEPOL UE TEEPOOTEPOD, GOV TWV LOTUIY OV, PWG!

108. Ooo yioo Ty TabTion Tov Lixehovob pe tov Keats, o Emopddxtg, 6.7t (ony. 78), oo.
115-116, mopotnpei: «Ces étres exceptionnels, ces hermaphrodites platoniciens, revivent, le temps
d’une vie terrestre, toute I’aventure humaine, et rétablissent, au sein de ’amour universel qui est leur
domaine propre, 'unité premiére du cosmos».

109. BA. Béguin, 6.7. (onp. 90).
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Emixohobpevog xat tov ITAGtwva xot tov Atdvouoo,'? o Lixehiovig xAeivel Tov
INpdroyo oty Zw7h pe tn Yvwoth doEacio «<H pévn pébodog eiv’ o Bévatog»,
vTofBaAlovtog TeEAxd 6Tt xow ot dvo podbot, o pbbog Tov Atovboou xot g
Aptadvne xar o pbbog tng Woyne, sivat, o ovpPoind entinedo, evtedwdg
toodvvopot. !

13. «<AMG Ttdg Téyo To Ogind avTtd TELYOVL, 0 POVOYOLOG ETOVTOG XVUXVOGC,
TpwTooto0&virn ko TpwToeide TN Yuvaixos». 12 X auth TNV EpWTNOY ATTaVTA
0 ZIXEAAVOC ovaQEPOVTOS ®ATTOL0 YEAuUKo TTov artnbbuve o Keats otny
%OLVLAS O TOV, OTTOL WAG Yo «ptor Yovaixe [t Jane Cox| mov mpwTtoEuTvd
Babd tov to acyxpLto, To felo epwTind Sopdvid Tovx».'? Xto ypdupo
ot éypoage o Keats: «ayarmad tnv mAodoto cuvtpoLd awthg g Charmian,
OTTWG, oo Lo OTTaPEN owwvtdTnTog, oryortdd Ty Yoy Zov». 14 O Tixelavidg
OWVOXOAEL TTGPOL TTOAD ETTIXOLOOL 0VTO TO YPG& AL, OToL 0 Keats, petaEd A WY,
Yodepet: «I forget myself entirely because I live in her», évav toyvpiopéd ov pog
ToPATEUTEL 0TNY atpdopotpo Tov Hyperion 't

Tov Ievéipn tov 1819, dvdptot ypodvia oy amd tov Hévatd tou, o Itavvng
Kntg ovvavté tnv Fanny Brawne, n omola odppwva pe tov ZixeAiavd
oyetiletor pe ™y «domhoyvn Kvpdr, dnradf tn «Belle dame sans merci».!1¢

110. Yrevbopilovpe mtwe, yioe tov Zixehavd, o Keats evoopxdver «tny owbevtind, Ty mévor-
yvo Atovoatoxy) peyahoguion («[iévvng Knte», I1efog Adyog, 6.7. (onp. 3), 0. 131).

111. O Baud-Bovy, 6.7 (onu. 79), oo. 149-150, avapépetar otn Zoveldnon tng yovaixag,
67T0L 0 TOLNTAG, oo VEOg Txapog, «s’élance dans Pespace, triomphe de la sensualité de Pasiphaé, et
C’est vers la Diotime platonicienne, comme un papillon (symbole permanent de ’Ame dans la langue
grecque) qu’il vogue maintenant par-dessus I’océan».

112. dévwng Knte», I1efdg Adyog, 6.7. (onu. 3), 0. 133. T1pP. xow 0. 134: «ot0 TAGL 0t7t6 TNy
TPLYOVIOLX TPLPEPGDOL X0 0Tt TOV TLEPLOTEPEVLO BGY%O TEoWY TPaYoLSLY abdvortedy Tov». BA.
xoi G. d’Annunzio, «Un poeta d’autunno», Scritti, 6.7. (onp. 30), 6. 936: «E li amori, velati da una
malinconia placida e serena, lucida ed eguale, “somigliarono quelli della colomba”, come si canta
nell’ Endymion».

113. Avté, Ttpdypott, amavtd oe ypdupo (Letters, I, 395) mou amevfidvetar, otig 25.10.18,
otov George xat 6Ttny adep@n Tov, Georgiana Augusta Wiley, xow 67wov o Keats xével to mwoptpé-
70 ¢ Jane Cox (BA. A. Motion, Keats, Aovdivo, Faber and Faber, 1997, 0. 306-307). Oco yix
™V xovwdda, o «Keats applied to her one of his highest terms of praise, the Hazlittian adjective of
“disinterested”, able to sink her own interests in those of others» (R. Gittings, John Keats, Aovdivo,
Penguin Books, 1968, emovéxd. 2001, . 219). To idto emifeto amovtd, dpwe, xat o’ éva omd To
Tekevtaio Ypaupoté tov otn Fanny Brawne, BA. St. Coote, John Keats. A Life, Aovdivo, Hodder
& Stoughton, 1995, o. 261.

114. O Keats éypoe otny mporypotixétnto: «my dear Sister [...] As a Man in the world I love
the rich talk of a Charmian; as an eternal Being I love the thought of you [rov o Zixehiovdcg To ao-
dideL wg «oyamd Ty YPuyn Lov»]. I should like her to ruin me, and I should like you to save me».

115. «Jane Cox edged Keats further into the selfless but self-filled world of “Hyperion”, where
the resourcefulness of the imagination depends on its full possession of negative capability» (Motion,
6.7 (onp. 113), 0. 307).

116. O Zixehavdg, 6.7 (onp. 3), 0o. 134-135, topabétet owté To TOlNUO OAGXANEO XOUTE TN
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Towg 0 LixeAtowdg vou el 6TO YOL ToL o GANo Ttoinua, ov éypode o Keats
Tov Abyovoto 1814 yia pta dyvwotn yovaixa, Tov TNy iye GLVOVTNOEL
otoug Vauxhall Gardens:

Fill for me a brimming bowl,

And let me in it drown my soul:

But put therein some drug design’d

To banish Woman from my mind.

For I want not the stream inspiring,
That heats the sense with lewd desiring:
But I want as deep a draught

As e’er from Lethe’s waves!'” was quaft,
From my despairing breast to charm
The image of the fairest form

That €’er my rev’ling eyes beheld,

That €’er my wand’ring fancy spell’d!'!®

2Ny TEaYpoTixOTNTo, 0TO Ypdupoto mov éotedve o Keats oty Fanny
Brawne, «Fanny, the embodiment of Beauty, becomes associated with cruelty,
suffering and death».'" Omwg kot vo *var, 1 ovyxexptévn avtiindn g
Yuvaixog, 6TTtwe Ty TepLYpdpet o Keats, tapovotdlel xdmoto oyéor pe tnv
eppdvion g EAévneg oto ®évtpo tou mopatog «ltévvng Knte».

14. ¥tig 19.4.1819 o Keats epmioteddnxe oto Richard Woodhouse to yet-
P6YPOPO TOL aTeAElwTOL TOpaTédg Tov Hyperion, mou elye apyiost va to
ovvbétet Tov Pefpovdipro Ttng TtpoYolpevng ypovidc. Mdvo tov lodho dpytoe
v’ apootdvetat oty obvleon tng «Lamia» xat tng véog ToEoANYS TOL
ETUXOD TOL TTOLARLATOC, TTOL cLYRDwe TLTAoopeitar The Fall of Hyperion.'?

uetappoon tov Mdxn Avtalou (@rhoroyixd Pevdwvbpov Tov Meud [= Tepdotpov] Koraitn, wov
€YLVE Lo YVWOoTOG YLt TG PeAéTeg Tov Ttavw otov Kafden). H petdppoon éyve mboviv dotepa
amé 1o 1937. Zra 1927 o Kohaittng eiye ypddet éva evhovornddeg dpbpo yio tig Ashgixég Eoptég
OV 0PYAVWOE TO LeVYOog LixeAtavod (BA. to apdbepoa tov I IT. LafBidn otov Mmovpvaldxn,
6.7 (onp. 2),t. A, 0. 578).

117. YrevOopilovpe étt, péoa ota épyo Tou Keats, oL Lo YVOOTEG 0voupopEg 6TOV TOTOUO
g Anopovidg vrépyovy otny «Ode on Melancholy» xat otnv «Ode to a Nightingale», «to which
the metaphor of Sikelianos’ second stanza is itself indebted» (Ricks, 6.7. (onw. 19), oo. 71-72).

118. To petpixd oYALO TWY OUOLOXATAANATLY 0XTOCOANAPWY EUPwy avdyeTon oTor ToM-
pota tov Milton «LAllegro» xou «Il Penseroso», eved o ndto mpoépyetan amd tov Eunuchus tov
Tepevtiov: «What wondrous beauty! From this moment I efface from my mind all women».

119. Coote, 6.7. (onp. 113), 0. 260. LNy mtepiodo ot n Fanny «received some of the most
profoundly felt love-letters in all literature, revelations of many-faceted and idealised passion vari-
ously radiant and tinged with threat and thoughts of death» (Coote, 6.7., 6. 259).

120. MetaEd Arpihiov %o TovAiov Tov 1819 o Keats ypdpet Tor Two onpavtind €pyo Tov,
6mwg to «La belle dame sans merci» xau Tig peydheg Qdég.
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Ye TupeTdn xotdotaon,'? o Keats ovvéyloe va ypdoet tov «dedTtepo»
Yrepiwvo kot Stokeippota ¢ tig 10.9.1819, omtdte mhHpe to YEhUpa TOL
Tou éypade 0 adeppdc tov George'? amd Tic Hvwpéveg IMoAiteieg, dov
elye ypeoxomnoeL. TN cvvéyeLn, o Keats dev xatdgepe mopd vo cuvbéoet
(fowg Tov OxtdPpto oto Winchester, Tpotod v’ avaywpenoet Yo To Aovdivo)
T0 TepipNuo amdéomaopo dmov TeEPLYpdpet «the unveiling of the face of
Moneta». Xtig 21 Noepfpiov, Aiyo petd 0 obvleon tng wdvg «To Autumn»,
EYHOTAAEITTEL 0PLOTIXE TOV deVTEPO Ymepiwva. H mpdtn mapadiayy Tov
motApatog (Hyperion: A Fragment) dnpootedtnxe péoa ot cANOYY Lamia,
Isabella, The Eve of St. Agnes, and Other Poems.'?

Ytny opthlor Tov yioe Tov Keats, o ZixeAtovdg xavet extevn Adyo yiow TLg
TepLtételeg Tov debtepov Yrepiwvar:

O Tiévvng Kntg, xabdg yvwpilovpe, dev etedeinoe 1 Ypopy Touv Sebtepov Yrepiwvd
7oV [...]. Aev APBpe TNV xavomoinom oe pLae AOTPWon EYXEPAAXT, 6Ttwg To Meoaiwva
o Alighieri, 6tov ot0 TéAog ToL pYOUL TOL ETtavATAVONXKE O Lo apnENUévn Dewpnon
Twv Oeiwy teletothtwy [...]. ObTe 6Ttwg o Charles Baudelaire otnv emoy? Tov, par
bravoure de grand esthéte, wov Arave ac@alae, e{htnos vo preL au fond de I'inconnu
pour trouver du nouveau.'**

Axbpn xow oNpepa, N owtion wThG TNG SLorkoTNG Tarpopévet aveERynTn. Omwg
vrobétet o E. de Sélincourt otnv xprtind Tov éxdoon,'?® mov PéPano tn Yvdplle
0 Xwxelavig, o Keats eEébleoe tponyovpévwg otoug emipeintéc g éxdoong
TO TPWTOTLTO OYEDLO TOVL TOLAPOTOG, TTOL axolovbodoe ToTA ExEiVo TOL
Paradise Lost. Kotémiy, 6pwe, 1o PeTéBole xal T0 GLVTOUEVOE EV oryvoio TOUC.
Y’ ot Ty vtébeon avtiPaivet, buwg,  «etdomoinon» (Advertisement) pe
v ooiar 0 Woodhouse mopovotdlet, pe nuepopunvio «Ampidng 1819», tny
éxdoom tov 1820: «The poem was intended to have been of equal length with
Endymion, but the reception given to that work discouraged the author from
proceeding». ¥’ éva artd tor owldpeva avtituomta TNg éxdoong awTng, o Keats

121. «Scarcely content to write the best verses for the fever they leave behind» (ypdupa otov
Woodhouse otig 21.9). 'Hdn oe ypdupo tov otig 22.9.1818, o Keats eiye avagpepbei otn «feverous
relief of Poetry».

122. «One of the most ironic timings in the history of literature» (Gittings, ¢.7. (onu. 113), o.
343).

123. Aovdivo, Taylor and Hessey, 1820. H 3ctepn mapahhayh, The Fall of Hyperion. A
Dream, dnpootedtnxe to 1856. To yetpdypapo tov Keats dev owletar: éxyovpe dbo TARPN ovti-
Yooa, éva. artd tov Woodhouse xat dANo atd 860 vITEAAAAAOLG TOV, x0DWS XAl TOLG TTEWTOVG
326 otiyovg mov Tovg avtéypade  Charlotte Reynolds.

124. dévvng Knte», 6.7 (onp. 3), o. 141.

125. The Poems of Jobn Keats, edited with an Introduction and Notes by E. de Sélincourt,
Aovdivo, Methuen & Co., 1905, 61935. Bi. xow Hyperion. A facsimile of Keats’s autograph manu-
script, with a transliteration of the manuscript of The Fall of Hyperion: A Dream, with Introduction
and Notes by E. de Sélincourt, OE@p6pdn, Clarendon Press, 1905.
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ovapel OAOXANEY] TNV «EL30TOMNoT», onpewdvovTag To oydho «This is a lie».126
O Sélincourt avapépetal (6.7, 0. 51) oc Ypduua tov Keats otov Reynolds
(22.9.1819): «I have given up Hyperion — he writes — there are too many
Miltonic inversions in it»,'?” xa0d¢ xow oe GALO Y& TTOL arrtevddver Tov (Sto
whvar otov adep@d tov George, GTtov To Toinpo Tov Milton yopoaxtneileton
w¢ «a corruption of our language [...]; a northern dialect accommodating itself
to Greek and Latin inversions and intonations. The purest English, I think —
or what to be purest — is Chatterton’s».!?® O XixeAiovég otny optAict Tov dev
paivetal vo Sivel peydin onpoocio 6’ outd tor (TApoto. Tov éYovy oyéon e
70 eTt*6 VYOC,'? av xor YvhpLle TOAD xoké To Téoo o Keats améPiere oto
v’ amoxthoet «a more naked and grecian Manner».1*® Auté mov mdtepo TOV
eVOLaQEPEL EIVOIL O OPOPOTIXOG YOPOXTNPOG TOL TToLALatog Tou Keats. 3!

15. Zrov debtepo Yrepiwva?? o Keats atopdotos v’ oA &Eet To Gvop.o tng

126. BA. Sélincourt, The Poems of |. Keats, 6.7, 0. 487+ Coote, 6.7. (onp. 113), 0. 302. «As crit-
ics have pointed out, Keats started writing Hyperion after the reviews of Endymion had appeared, a
fact which makes the chronology of the publishers’ assertion incoherent» (A. Bennett, Keats, Narra-
tive and Audience. The posthumous Life of Writing, Kéwumprtl, Cambridge University Press, 1994,
o. 145).

127. Tt Tnv moAOTAox xow Tolvovlntnuévn oyéon tov Keats pe tov Milton xo pe tov
Dante BA. diwg M. Levinson, «Hyperion and The Fall of Hyperion», 6to Bloom’s Modern Critical
Views. Jobn Keats—Update Edition, Néa. Y6pxn, Infobase, 2007, oo. 99-101- J. Bate, «Keats’s
Two Hyperions and the Problem of Milton», 6tov 7. R. Brinkley %o K. Hanley (em.), Romantic
Revisions, Kéwmprtl, Cambridge University Press, 0o. 321-338+ Motion, 4.7. (on. 113), 0o. 319-
314- Th. Mc Farland, The Masks of Keats. The Endeavour of a Poet, OEp6pdy, University Press,
2000, oo. 123, 141-Coote, 6.7. (onp. 113), 0o. 288, 291 (o omoiog prepdedet, Gpwe, To. Hyperion
xaw The Fall of Hyperion)- V. Newey, «<Hyperion, The Fall of Hyperion, and Keats’s epic ambitions»,
otov 1. S. J. Wolfson (em.), The Cambridge Companion to Keats, Kéymprtl, Cambridge University
Press, 2001, oo. 82-83. H emixpatéotepy) dmoldn eivor entiong exeivn tov Sperry (6.7 (onp. 72),
00.312-116), Tov vrootnEilet 6T «Dante did not replace Milton as Keats’s model but rather
changed the way in which Keats understood the message of Paradise Lost and its relation to his own
epic» (Ch. J. Rzepka, The Self as Mind. Vision and Identity in Wordsworth, Coleridge, and Keats,
Cambridge, Mass., Harvard University Press, 1986, ¢. 277).

128. Ag mtapatnonbet 61t o Chatterton eiye emixpivel to Hpog Tov Milton wg «too Latinate».

129. It is this realm of suffering (her eternal vale of soul-making), and not Milton’s Christian
structures of understanding, into which Keats’s dreamer-poet steps» (Newey, 6.7t. (onp. 127), 0. 81).

130. Letters, 1,207 (23.1.1818).

131. «Keats’s aim in The Fall of Hyperion is to transmit religious vision — the vision his soul
perceives in its aspiring struggle» (Vendler, 6.7t. (onp. 91), 0. 209)- «Keats contrasts the happy ig-
norance of the common man, who never probes too deeply into life on earth, with the painful wis-
dom of the true visionary, who is haunted by his awareness of human transitoriness» (P. A. Cantor,
Creature and Creator. Myth-making and English Romanticism, Kéymprtl, Cambridge University
Press, 1984, 0. 181).

132.To véo moinp.o etpdxetto vo ouvdebei pe To Tponyoduevo, oto onpeio dtov o ATTOA WY
Aéer: «Knowledge enormous makes a God of me» (A. Motion, é.7. (onu. 113), 0. 440, xo0dg %o
Newey, 6.7. (onu. 127),0.77).
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Mvnpooidvng oe Moneta, xow v’ ovTixotooTAoEL TOV ATTOAAWYA UE TOV EXVTO
Tov. Otwe 0 Advtng ovvavtd tov Bipyilo, étot o Keats cuvavtéd t™ Moneta,
11 Oed tng Yvdone.?? O Yrepiwy tawtiletal pe tov apyoio Keats, 0 ATéAhwy
pe tov véo.13*

Ot eptoadtepor xprtixol Bewpody T Moneta xvplwg WG UNTEXKY TEO-
owTXOTNTOL «who assumes toward the poet a role combining both the
sterness of male authority and the tenderness of maternal sollicitude».!¢ 6p.-
Qwvo, 6pwe, ke Ty Ellen Brink mtpdxetton yior pov aurtd «these depersonalized
women who refrain from physical contact with the poet» xow «<become a kind of
alter-ego for the effeminate man».!37

Amé tnv mAevpd pov, Ho Nera vor vtevbopion Twe, cdupwva pe Ty be-
wpla Tov Jung,'?® n Moneta mpdxetton v’ ametxovioet tov avbevtind eavtd
Tov, pe Tov ottoio o Keats pmopei teAtxd v Eavaevidoet to dixd tov ey, 1
OYE0Y] TOL 0TTOLOVL NTOY, PLEYEL TOTE, TTEPLOPLOUEVT] GTOV EQVTO TOV- TTPOXELTAL,

133. N. Roe, John Keats and the Culture of Dissent, OEp6pdn, Oxford University Press, 1997,
0. 44: In Hyperion and The Fall of Hyperion Keats returned to the ideal of universal knowledge as
the foundation for poetic achievement»- E. Brinks, Gothic Masculinity: Effeminity and the Super-
natural in English and German Romanticism, Lewisburg, Pa., Rosemont, 2003, 6. 62: <Moneta, the
retainer of patriarchal knowledge and authority»- Bate, 6.7 (onp.. 127), 0. 333: «Moneta, a figura-
tion of Memory, carries within the dark secret chambers of her skull the dark memory of the primal
tragedy, that of Fall».

134. «Hyperion represents the old Keats, and as such is the nature god. Apollo becomes the god
of art, Keats’s new concern. Apollo replaces Hyperion, art replaces nature, and idealism replaces
empiricism» (K. D. White, Jobn Keats and the Loss of Romantic Innocence, Amsterdam-Atlanta,
Rodopi, 1996, 0. 120)- «In The Fall of Hyperion, Keats transfers the act of reading Mnemosyne’s
face from Apollo to the poet-narrator. In effect, Keats conflates Apollo and the poet, and in each case,
the intoxication is explicitly linked to knowledge and “the events of this wide world” which provide
the necessary visions the poet and Apollo must communicate to others for their benefit» (J. N. Wun-
der, Keats, Hermeticism and the Secret Societies, Aovdivo, Ashgate, 2008, c. 184).

135. «Gazing on this face and finding beauty in it sublime horror, the male poet finally achieves a
stable and culturally productive relationship to female power [...]. Keats’s poetics rests on a reverent
engagement with a sublime power that Keats located first and foremost in the mother» (A. K. Mellor,
«Keats and the complexities of gender», otov 7. S. J. Wolfson (em.), The Cambridge Companion to
Keats, Kéwpmprtl, Cambridge University Press, 2001, oo. 226-227).

136. Vendler, 6.7. (onu. 91), 6. 209. BA. o G. Hartman, «Spectral Symbolism in Keats’s Hy-
perion», The Fate of Reading, Chicago, University of Chicago Press, 1975, oo. 57-73. ITpdytog o D.
G. James yopoaxtiptoe n Moneta/Mnemosyne wg «the mother of the great poets» (The Romantic
Comedy, OEp6pdn, Oxford University Press, 1963, 6. 147).

137. Brinks, 6.7. (on.. 133), 0. 66° BA. xow Tapoxdte: «Some critics have emphasized Moneta’s
maternal nature [...]. Yet this fantasy is barely sustained. Moneta (or Mnemosyne) rarely suggests
female sexuality — she is oddly disembodied, referred to repeatedly as a voice, shade, and shadow;
her phisicality is denied, being immobile, unfeeling statuary; and the maternal gaze is replaced by
eyes which blankly refuse to recognize the poet».

138. I'a Ty emppomn touv Jung otov XixeAtowo PA. K. TT. MiyoanAidng, «Ot prhocopixéc mnyég
otV Toinom tov Ayyelov Zixehowobr, Tetoadia Evfvvne 11 (1980) [Kotvog otov Ayyedo Zixe-
Aavd. Tptgvto ypdévior oemtd tov Bdvortéy tov] 72-84.
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TEAXA, Yiow Tov Odvarto tng Puynic, Ty dpa oL xatopépvel vo xotapyniel
%o vo evowpatwlel péoo otny evpbtepn Yuyn. O John Barnard iowg va eivar
0 %PLTIXOG TOV ELYE PTAOEL TTLO XOVTA O VTO TO CUUTIEQOUCLOL:

Moneta is not a heavenly lover like Diana but an admonitory figure, closer to a mother,
with whom the would-be poet has to enter a relationship which is wholly asexual [...].
Moneta’s otherness has a weird familiarity: in imagining her capacity to contemplate
suffering, without in any way losing the ability to feel his victims, Keats recognises and
so creates his own spectral self (Moneta’s relation to Keats bears comparison with Rilke’s
Angel). It is a moment of profound poetic self-realisation.!’

Téoo o Xixehovic-Tiévvne Kntg 6co xar o Keats dtopéoov tng Moneta
o%OTEEHOLY YO AVGOLY TO TTEOPBANULE TNG ATTOAVTNG YVWGNG, OTE VoL LTTOPODY
v’ ovthopBavovtor xobopd tov xéopo xot tov Tévo tov: 0 «The dreamer has
become Moneta. Like her, he suffers from an immortal sickness which kills not.
Negative capability’s emphatic vision,'#! shared by both, finds knowledge only
through suffering».'*? AvtA v évvora («desinterested poetic consciousness») o
Keats tnv towtilet pe wa fabid «<sympathy with suffering».!43

16. TTapéd tnv aoptotioo xon, eviote, TNV TOALAOYIO TWY TOEATNEATEWY
Tov XxeAtovod 6To TECOYPUEIXG €PYO TOL, OV TPETEL Vo oG Egpebyet
0 TEAYLATIXOC AGYog TTou pmopel vou eEnyel TARPWwe To eviLa@époy Tov
Yoo TNy debtepn TopaAlayh Tov TeAevToiov Tompatog Tov Keats. o va
UTTOPOVUE, OpwG, va To avTtAnebodue, TpémeL vo xdvovpe etdixn avdlvon
TOL aTOOTTAoUaTOG ToL «Itdvyneg Knte», 6TTou eptypdpeton n ppdvion g
EAévne.

139. J. Barnard, John Keats, Kéyumprtl, Cambridge University Press, 1987, 6. 132. BA. xow L.
Waldoff, Keats and the Silent Work of the Imagination, Urbana, Ill., University of Illinois Press, 1985,
0. 197: Identity requires a mirroring Other, and the quest for identity in The Fall takes place in the
presence of a feminine figure in whose response to himself the poet seeks to discern, as if in a mirror,
an answer to the question of who he is».

140. BA. «I[tévvng Knte», 6.7 (onu. 3), 0. 140: «“Kaveig”, Aéet n Mvnuoodvn, “dev umopet vou
xAéPeL Ty PnAA ot Béon, eE6v avtde, Yo Tov oTtolov ot oAb TnTEG TOL RXGopOUL Elvart xa Sixn
7oL duoTuyia xaw dev ToV aPHvouve 6” owdiouhn ToTé”» («those to whom the miseries of the world
/ are misery, and will not let them rest»).

141. «Keats defined Negative Capability in the following way: “Negative Capability, that is
when man is capable of being in uncertainties, Mysteries, doubts, without any irritable reaching after
fact & reason” [Letters, I: 193-4]» (Chr. Loreck, Endymion and the «Labyrinthian Path to Eminence
in Art», Wiirzburg, Konigshausen & Neumann, 2005, 6. 196).

142. Barnard, 6.7 (onp. 139), 6. 137. BA. xat Fl. Gaillet, «Poésie, alchimie et éthique dans
I’ceuvre de Keats», otov 1. Chr. La Cassagnére (emu.), Keats ou le sortilege des mots, Lyon, Presses
Universitaires de Lyon, 2003, 6. 170: «Ce qui a sauvé le poéte, c’est sa philanthropie, les soucis qui
lui inspirent les maux de la terre».

143. Newey, 6.7. (onp. 132), 6. 77- Coote, 6.7. (onu. 115), . 280.
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AvTi vor ovortatpdeyeL To TG TUTIO TG OATOVIRAG XOL OASLOTIXTG OLOPPLAC,
6Ttwg To OMpovpynoay o Huysmans xot ot dAdot ocuyypoeeic tng (dtag
OYOANG, N oweltavix EAévn €xel wg Aettovpyion TNG vou eMLTEETEL 0N
ovveidnon pog «va Pubiovpe otov otapd g Anopovide / tor BAépapd
uoag». H mopovoio tng eivort, emopévwg, TPomopooxevaotiny vog LuNTnod
ToELSLod,** mov Tpdrertal var 0dnynoet tov avbpwno oty xotéBoon péoa
otov eavtd Tov. [pdpovtag, xatd Ta idia ypbévia, Tov [Tpdloyo oty Zwn, o
Yixelavog oyedtalel axptBug vo Teptypdier «ma secréte descente / jusqu’au
supréme abime de mon moi».'* Ti, dAAwote, Oa propoboay va BAémovy o
Keats xow 0 60vTpo@dc Tou pe xhetopéva tor fAépopd toug; [Ttloavdy o (Slo
6popa mou eide xot o Pediog oto «[lavtdpxng» («Ki wg otar xAetopéva
BAEpopa pHptor AoLAOHSL LPOLVOLVE / LAY PO T GXOTIOLO).

A6 xabopd opexn o, TEETEL xaVEiC VO EVOWUATWOEL EAVA 0TOV
£0TO TOL TN ONALXY] AEYN, YLOL VO LTTOPEL VOL ETTOVOXTTOEL TNY XOOWULXY) EVO-
T TOL AvdPGYLYOL. ALTOC Elvat 0 AGYOC YL TOV 0TT0{0, TTAPOLOLR TG
EAévng, o Ttévwng Kntg, dnAadf o mvevpotindg adep@ds tov dnptovpyod,
mpémet vo ebdvel*® ko vo tapel ot fédn tng ovveidnong tov.

ITpopoavidg n EAévn Sev eivar n Moneta. H tedevtaio paivetat dppwotn,
%o 1 60 g elvon wyEN oo Tov TTOPatos.* H owehavinny EAévn, artd tny
GAAN, elvor x&Ttwe oodpoty («<her physicality is denied»)- meptoodtepo %t amtd
17 Moneta, 1 TpoowmxdtTnTd TN elvor xoblapd Asttovpyen. ATt poy GAANY
amodm, av 1 Oeinn @bon tng EAévne eivar dipopen, n @don tng Moneta eivarn
olyovpo aeanvioxn: «Keats’s description focuses on Moneta’s planetary eyes,
which in blank splendour beam’d like the mild moon |[...], and if Apollo is the
Sun and Inspiration and Music, she is the Moon and Memory and Thought».!#

144. O xprtxol Tov Keats phody, mo «cBvoroyed», yio Stoeforthipra €0upa. BA. xow Vendler,
6.7 (onp. 91), 6. 209: «The Fall of Hyperion allows the sacrificial procession of the urn to proceed
to its altar and go past it: “The sacrifice is done”, Moneta tells the poet».

145. R. Jacquin, Anghélos Sikélianos, Une voix orphique..., Tlapiot, Orphée/La Différence,
1990, 0. 71. Autd, GAAwoTE, TO 0PPIKG TEOYPOULO OVEYETOL 0TO YEoVxS «Tporyoldt Tov vou
XOUL TWV LOTLOV», GTT0V 0 SNULOVLEYES avOlNTEL TOV EQVTO TOV «GTO UEY PAVTOGUO TTOL BAETIW
oo Pubé cov» (ndto).

146. «The effort required is prodigious and terrifying — a dying into life» (Coote, 6.7. (onp.
115), 0. 279). BA. xou Gaillet, 6.7. (onp. 142), 0. 170: «La terrible épreuve dont le poéte sort vain-
queur rappelle les affres que le jeune Apollon souffre au moment ou, dans Hyperion, il devient dieu
et semble Die into life: so young Apollo anguish’d (v. 130). Le poéte parait lui aussi die into life et
naitre une seconde fois».

147. «There are various distinctly corpselike aspects to Moneta [...]. It is the face of a blanching
to blankness», xaw «the blank appearance of the visionless eyes» eivat to xvptétepO oTOLKElD TOL
dxob tov «spectral symbolism» (Vendler, 6.7t. (onu. 91), 0. 214-215).

148. Vendler, 6.7t. (onp. 91), 0. 215: «All the white light of Moneta’s face is a moon-light, re-
flected light — not the sunlight of primary experience, but the light of experience reflected on in
conscious apprehension».
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H EXévn tomobeteitar oto téhog g epnfeiog, xor ovpPorilet, petakd
GANWY, TN oLYEIDYOT TNG YLVAIXAS, EVK 1 Moneta TPOOWTOTOLEL TNY VoL
x&Avdr g Poyng apéowg e atd tov Bdvarto. Iapovoid tng Moneta,
OTTAWPEVOG «UTtPOG oTt’ Tor oxahtd Tov Naod tov Kpdvou»,'* o Keats mtebaiver
Bubilovtag péoa otny xoouxy; Yoy ™y Tpocwmixn Tov Puyn. O otdyog
Touv Xixehavod elvat, avtibeto, va emavoxtriost Ty xoopxy Yoyh péoo atov
0TS TOL: INAAST VO PTACEL «OTNY XAUTAYVWO TG “petlovog Lwhg” xow g
PuyNg Tov xow TOL xGoPoL». Y Xe 0P eTtintedo, o [Ldvvrg Kntg oupBolilet
v eenPeia, Tov mEénel vo mebdvel xow vou Taet, Yo vou atote eoTEL v
ovoryévwnom Tov véou avBpdmou: v’ owtd vTofdAeTal o wor TEAETH LOT-
oG, TTOL TO ATOTEAEGUE TOL Elvat 0 pLoTn6g Bavartog.

17.To 1932, Tov ido xpdvo Tov éxave tn petdppoot g Ocioc Kouwdiog,
o Kalavtléxng ovvbéter yio tpitn @opd tnv Odvooeta, 6ov o idog o
Odvocéog (xatl 6yt o TnAépoayog) mnyaivel ot Irdptn Yoo va Eavadel
v EAévn «apyd epdiofédlovtoc otov Evpdta tic poddovee» (0ptotixn
éxdoon, pa. I, 224).55! Ttny Suepxeta tng bodaccomopiog Tov o OSvocéag
ovetpedetat TV EAévn, Aevnn oay @avtacpa pe «duo peydeg Bodieg aipota
TINYTE 0TS AUATHAAES» (6.7T., 0T. 280). To xapdf Tov Odvooéa opdlet iowg
oty TpupuAhio, oyt poxptd amd tig exBorég Touv Adpeloy.>?

Aropopetind ar’ 6,TL 0 owehtovixdg Tniépoyog, Tov dev BAémet B dev
mporofaivet, 0to xelpevo, va det v EAévn, o OSvooéag tov Kalovtldxn
%OLTGLEL ETLLOVA TOV TETAO, TOL LAANLAL, TOL UETLOL TNG, TOV UAXEAZONS TTOL
Couyier pe ™ Oy Tov patid TNy ToLdTTe TNG TEoPartivag xat n EAévn
deledletor amd exeivo To apeevwTd xoltoypa. Tehwxd o Odvooéag pe Tov
olVTPOPS Tov, Tov Kévtavpo, Eavapmopxdpet Ttaipvovtog v EAévn poli
Tou. Kot apod avth artopacilet va peiver otnv Kpnty, epwtevpévn pe
xéurotov EavBo xnmovpo,  Bbunon tng ovvodedel tov Odvooéa oo Bpoyviég
(<Qxov, Poptdg pod @bonEe oto vou xow Qépver TV EAévn»),153 xat awtdg
ovveyilet va tny ovetpedeTat g Tov Hdvarto tov.

O Deisser vtofétet 6Tt owtéd t0 *olovtlanind Takidt Tov Odvooéa «est

149. Omov xou mtivel to vnrevhég tov, dniadn «a domineering potion».

150. ITpbroyog» otov Avpixd Bio, t. A’, 6.1t (onp. 1), 0. 17.

151. H po(30)3dipvn avtixabiotéd tov dévaxa tov Evpiridn (ot. 348-350).

152. O A. Deisser, «<Hélene dans la littérature néo-hellénique», otov t. M. Broze, L. Couloubarit-
sis, Aim. Hypsilanti, Pl. Mavromoustakos xow D. Viviers (emys.), Le Mythe d’Hélene, BpuEéieg, Ou-
sia, 2003, 0. 229, onp.. 13, mapabéter onpeivpo mov éypoade o Kalavtlaxng otig 7.9.1915, ot
©op@¥h o To amtodidet v Sevtepn yuvaixa tov EAévn (E. N. Kazantzaki, Le Dissident. Biographie
de Nikos Kazantzaki, Dole et Vevey, LAire, 1993, 6. 65): «Merveilleuse promenade sur la colline
d’ott nous avons vu les embouchures de I’Alphée».

153. Pad. I, 987.
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nourri de souvenirs personnels d’un périple dans le Péloponnése que Kazantzakis
fit avec son ami le poete Angélos Sikélianos au mois de mars 1915».1* Me tny
%xo\éda, GAwote, Tov Evpdta o Kalavtléxng eiye «un contact véritablement
charnel».'%

18. H EAévn tov Kalavtldxn mhavéy va eivor 1 o xovtivy, 6To TAaioto
TG ELPWTAIXNG PLAONOYIOG, TNy EAévn Tou Xixehiovol, xot owtd Gyt pévo
Yioti n OnptovEYict Twv 500 AOYOTEYVWY Nty a¥YYE0VT, 0ARG xow Yot xot
ot 300 exEALovY LEOw TOL TPOGWTOL AVTOV TOV aANOYG TovE EPWTIOUS,
dexduentind otov Kalovtldxn, xamwe amapvnuévn otov Zixehowd, o 0moiog
mpoorabel va Tov vrtepPel artd Ty drodn Tng opeixAg Tov Dewpioc.

H mpoypotinny Onioxdétnto g EAévne oaivetot, dpwg, oyetind pe-
LOVWREVY] 6TN VEOEAAN VX AovoTeyvia Tou 2000 awwvae, dmov o pbibog ov
QoalveTal vo eTXPATNOE TEAXE NTow excivog Tov Evplmidn. Axéun ot o
Kallovtléxng dev mapodeinet v Tov avoupépet, dtoy apya tn voyta n Exévn
OXOVEL GUVETTOPUEVY, aTtd Tar YeLAN Tov Odvooéa, «to TopPapdiL Tng vo
xAdbeton otng pavtaociog To adpdy T, xaL ToL amovtdet TeAwmd (A 1111-
1112):

[T vo pmopéaoet, ToALUAYOVE, TO 0 V6 LLOAS ToL avbpwTToL
va Eeywpioet ohAbio %t Gverpo, Ty Téyyn ard Ty Ty N;

To 6verpo mov avapépet | EAévn tawtiletat, @uod, pe to «&detov (oxto»
™NG. Aev pog eExmANOOoEL, AOLTTOV, TO YEYOVOS OTL, XATTOL GTO TTPOCWTILXO
ToL NEEPOASYLo (12.1.1941), o Xepépng xdvel Adyo yia Ty EAévn tov Ka-
Cavtldinn, av xow €36 ETLUEVEL GTO «YOPUVO x0pUD TNne.!%6

‘Oco ytoo ™ Aoyoteyvixn emttuyio tov Yrepiwve tov Keats, akilet va
rmoapatnenbel 6t extdg Tov GTL PyNpovedeTal ad tov d’Annunzio,” to
molnpa owtd TTailler onuavTinG POAO xaL TN YEVYNOT TOL TEWTOEYLXOD
oyediov tng Mensagem, dnhod evog amd to optotovpyrpate Tov Fernando
Pessoa. Xe yelpdypoupn onuelwaor Tov o), ToL ovayeTol lowg otor 1920,158

154. BA. Deisser, 6.7 (onu. 152), 0. 229, wov mtapamépmnet oty C. Janiaud-Lust, Nikos Kazant-
zaki. Sa vie, son oeuvre 1883-1957, oo, Fr. Maspero, 1970, . 145.

155. Xmnv Avapopdt ooy Ixpéxo, 6. 189-192, o Kalavtldxng avoaxahel tTny «ntediddo etov-
™ NG LmdETNG TG00 TPLPEPY XoL PLARSoVN, Téo0 pebvotind popilovy ot pododdpves Tng |[...]
%t OAN N YNG Lob @avnxe ooy v EAévn, yehoxhopévn, vibhovotn» («piangendo un sorriso, tutta
bagnata di fresca gioventi», 67twg Oo To petéppale o ttokdg momnthg Giovanni Pascoli).

156.T. Zegépng, Mépeg A”..., Abqva, Trapog, 1977, 6. 9.

157. «Giovanni Keats dunque, autore di quell’Hyperion che lo stesso Byron giudicava degno
d’un grande poeta antico» («Un poeta d’autunno», 6.7. (onp. 112), 6. 936).

158. E Pessoa, Obra Poética, emvp. M. A. Galhoz, Rio de Janeiro, Nova Aguilar, 1981, . 661.
Tn onpeiwon Ty éxave yvwot o Jorge Nemésio otny éxdoon A Obra Poética de F. Pessoa, Sal-
vador 1958.
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Bploxetal éva oaéc oxtaypbonuo tng Wéag (ideia) owtob Tov €pyov.
Exei o Pessoa pavtéletar mtwg otig pileg TV TOPTOYAAXGY ovoxaAbdPeEwY
Bploxetal 0 TOAEPOC TwVY apyaiwy pe Tovg véoug Oeole, Letafd Twv omoiwy
%o oL Yrepiwy xot ATOAA®Y. 3 Xpnotpomoudvtag og yevixd TpoTuTo Ty
e Sor, ' ohhé axorovbdvtog wg mpdtumo xow Tov Yrepiwva tov Keats,!%!
o Pessoa oyedialet vo ovvbéoet piar emixn aQAYNON TWY TOPTOYAALXWY
OohaooomopLdv.

Enttd pévo @opéc amavtd to dvopo tov Keats otig Aoyoteyvinég
onuelnoetg Tou Pessoa.’o? Tlop’ 6ha awté, Tor épyo Tov Keats!'®? vmépyovv
péoa 0ToV xotaA0Y0 Ty BPAiwy Tov eiye To Sxalwpa va emiiéEer Lo
Tov eoT6 TOL 0 Pessoa, dtav x€pdioe, Tov Pefpovdpto Tov 1904, To Queen
Victoria Memorial Prize.

Université de Geneéve MAURIZIO PERUGI

159. «poema épico representando as navegacdes e descobertas dos portugueses como proveni-
entes da guerra entre os velhos e os novos deuses — Hyperion e Apolo, etc.».

160. Omov «a guerra ¢ o reflexo da Guerra entre os deuses».

161. TTpogavog o Pessoa avapépetor xvping «ao fragmento que, com o acordo do préprio
poeta, foi como tal incluido no volume de 1820»- BA. M. I. Ramalho Santos, «A Hora do Poeta: O
Hyperion de Keats na Mensagem de Pessoa», Revista da Universidade de Coimbra 37 (1992), 391.

162. Piginas de estética e de teoria e critica literdrias, emp.. G. R. Lind xow J. do Prado Coelho,
Awwafove, Atica, 1973, evd, yix Top&derypa, o Shakespeare pvnpovedetar 46 popéc.

163. The Poetical Works of John Keats, Aovdivo, Frederick Warne & Co, y.y.é. Ztnv mpoowt-
%7 BAodAxn Tov Pessoa Bpioxovtay entiong n éxdoon épywy Tov Keats artd tov Sidney Colvin
(Aovdivo, McMillan, 1899), ot emttotorég tov (Letters) xow H Ocior Kwpwdio Tov Dante otny ory-
YA petédppoon tov H. F. Carey.
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